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Tento Tarif byl schválen členem představenstva obchodní společnosti Leo Express 
Global a.s. a Místopředsedou rady jednatelů obchodní společnosti Leo Express s.r.o. 
dne 01.07.2025  
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Vysvětlení zkratek a pojmů 

• LE –Leo Express Global a.s., se sídlem Řehořova 908/4, 130 00 Praha 3 – Žižkov, 
Česká republika, IČO 290 16 002, případně Leo Express s.r.o., se sídlem Řehořova 
908/4, 130 00 Praha 3 – Žižkov, Česká republika, IČO 066 61 572; 

• dopravce – LE nebo jiná osoba, jíž LE pověřil výkon práv a povinností ze smlouvy o 
přepravě uzavřené s cestujícím; 

• rezervační systém – internetový rezervační systém LE pro rezervaci a prodej 
jízdenek provozovaný na internetové adrese www.leoexpress.com; 

• Tarif – platný Tarif Leo Express Global a.s. a Leo Express s.r.o. pro přepravu 
cestujících a zavazadel ve veřejné drážní osobní dopravě; 

• ZTP - osoba zvlášť těžce postižená na zdraví; 
• ZTP/P - osoba zvlášť těžce postižená na zdraví, jejíž stav vyžaduje doprovod. 
• ISIC – Průkaz ISIC nebo ISIC Scholar 
• jízdné – cena za přepravu cestujícího ze stanice nástupní do stanice výstupní dle 

Tarifu; 
• obyčejné (plné) jízdné - cena za přepravu cestujících bez jakéhokoliv 

cenového zvýhodnění; 
• zlevněné (zvláštní) jízdné - cena za přepravu cestujícího, který má nárok na 

slevu z obyčejného jízdného; 
• promo (akční) jízdné – akční cena jízdenek pro tarif dospělý při nákupu online, 

promo jízdné je vždy označeno v rezervačním systému; 
• jízdné na stání (Economy Go)– jízdné bez přiřazené místenky pro část nebo celý 

úsek trasy; 
• jízdní doklad – doklad prokazující uzavření přepravní smlouvy a práva z ní plynoucí 

po celou dobu jejího plnění, dále nazývaný též jako jízdenka; 
• jízdenka s místem přiřazeným k sezení – doklad prokazující oprávněnost nároku 

cestujícího na konkrétní místo v konkrétním spoji a v konkrétním vlaku; 
• nástupní stanice – zastávka, ve které cestující nastupuje do vozidla dopravce a 

která je uvedena na příslušném jízdním dokladu; 
• pověřená osoba – stevard, řidič LE nebo jiná osoba s oprávněním dávat cestujícím 

pokyny a příkazy, která je vybavena služebním průkazem; 
• přepravní smlouva – smlouva o přepravě osob, jíž se dopravce zavazuje přepravit 

cestujícího z nástupní stanice do výstupní stanice, a cestující se zavazuje za tuto 
přepravu zaplatit jízdné; 

• vozidlo – autobus nebo vlak s viditelným označením LE; 

• výstupní stanice – zastávka, ve které cestující vystupuje z vozidla dopravce a která je 
uvedena na příslušném jízdním dokladu; 

• 1+. vozová třída – cestovní třída, jež je v případě přepravy vykonávané přímo LE 
obchodně nazývána Premium (označení na vozidle 1+); 

• 1. vozová třída – cestovní třída, jež je v případě přepravy vykonávané přímo LE 

rozdělená a obchodně nazývána Business a Economy Plus (označení na vozidle 

1); rozdíl cen za třídy Business a Economy Plus (1) je dán cenou za rezervaci 

místa; 

• 2. vozová třída – cestovní třída, jež je v případě přepravy vykonávané přímo LE 

obchodně nazývána Economy (označení na vozidle: 2); 

• kontaktní e-mail - info@le.cz, který je určen pro komunikaci v češtině, slovenštině 

a angličtině a info@leoexpress.pl, který je určen pro komunikaci v polštině, 

ukrajinštině a angličtině pro spoje vedoucí přes území Polské republiky.  
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1. Úvodní ustanovení 
 

(1) LE vydává tento Tarif v souladu s platným a účinným cenovým výměrem Ministerstva 
financí České republiky. 

(2) Tento Tarif je v souladu se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších 
předpisů, se zákonem č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších 
předpisů, vyhláškou Ministerstva dopravy ČR č. 175/2000 Sb., o přepravním řádu pro 
veřejnou drážní a silniční osobní dopravu, ve znění pozdějších předpisů, Nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 181/2011 ze dne 16. února 2011 o právech 
cestujících v autobusové a autokarové dopravě a o změně nařízení (ES) č. 2006/2004, 
Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/782 ze dne 29. dubna 2021 o 
právech a povinnostech cestujících v železniční přepravě a Jednotnými právními 
předpisy pro smlouvy o mezinárodní železniční přepravě osob CIV – přípojkem A k 
Úmluvě o mezinárodní železniční přepravě (COTIF) z 9. května 1980 (úmluva 
publikována v České republice ve Sbírce mezinárodních smluv sdělením Ministerstva 
zahraničních věcí České republiky č. 49/2006 Sb.m.s.). 

(3) Na území Slovenské republiky je Tarif dále v souladu se zákonem č. 514/2009 Sb., o 
dopravě na dráhách, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 513/2009, Sb. o 
dráhách, ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 56/2012 Sb., o silniční dopravě, 
ve znění pozdějších předpisů. 

(4) Na území Polské republiky je Tarif v souladu se zákonem ze Sbírky zákonů z roku 
2017 (položkou 1983 a dalšími změnami), zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2005, č. 
14, (položkou 117 a dalšími změnami), zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2006 č. 38 
(položkou 266 a dalšími změnami), zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2015 (položkou 
50 a dalšími změnami). 

(5) Ceny jsou udávané včetně příslušné daně z přidané hodnoty, pokud není vysloveně 
uvedeno jinak. 

(6) LE zveřejňuje Tarif v souladu s § 13 odst. 2 zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve 
znění pozdějších předpisů, jakožto ceník a podmínky pro jejich použití na 
internetových stránkách www.leoexpress.com. Stručný výňatek z Tarifu může být 
zveřejněn na pokladnách LE. Na území Slovenské republiky je Tarif zveřejňován v 
souladu s ustanovením § 8 odst. 3 zákona č. 513/2009 Sb., o dopravě na dráhách, ve 
znění pozdějších předpisů. 

(7) Pro všechny vztahy vyplývající z Tarifu je rozhodným právem právo České republiky. 
Soudem příslušným k projednávání sporů z takových právních vztahů je soud český. 

(8) Tarif se vztahuje na vnitrostátní i mezinárodní veřejnou silniční a drážní osobní 
dopravu provozovanou LE na území České republiky, Slovenské republiky a Polské 
republiky. 

(9) Pro vyloučení všech pochybností LE uvádí, že neprovozuje veřejnou drážní osobní 
dopravu v režimu smlouvy o veřejných službách v přepravě cestujících, resp. 
neposkytuje dopravní služby ve veřejném zájmu. 
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2. Cena za přepravu 
 

1. Výše základního jízdného je určena v rezervačním systému, jímž je internetový 
rezervační systém LE pro prodej jízdenek dostupný na internetové adrese 
www.leoexpress.com. 

2. Rezervační systém LE za zákazníka vybírá nejvýhodnější jízdné, dle parametrů 
zadaných cestujícím při vyhledávání. 

3. Při jednom nákupu lze zakoupit nanejvýš 40 jízdenek. V případě, že si cestující 
přeje nakoupit jízdenek více, kontaktuje obchodní oddělení, a to prostřednictvím 
formuláře na webových stránkách www.leoexpress.com nebo na e-mailové 
adrese obchod@le.cz/info@leoexpress.pl, kde cestující dostane individuální 
cenovou nabídku. 

 

2.1 Druhy jízdného 

(1) Základní cena za přepravu je tzv. obyčejné (plné) jízdné, tedy cena za přepravu 
cestujících bez jakéhokoliv cenového zvýhodnění. 

(2) Zlevněné (zvláštní) jízdné je cena za přepravu cestujícího, který má nárok na slevu 
z obyčejného jízdného. Výše, druhy a podmínky poskytovaných slev jsou uvedeny 
níže v tomto dokumentu. 

(3) Promo (akční) jízdné je akční cena jízdenek, které jsou dostupné pouze pro tarif 
Dospělý ve třídě Economy. Množství jízdenek, čas na dokončení jejich nákupu a 
výběr sedadel je omezen. Promo (akční) jízdenky jsou dostupné pouze při nákupu 
online (rezervační systém, mobilní aplikace), kde jsou označeny. Promo (akční) 
jízdné není možné kombinovat s dalšími slevami, pokud není výslovně uvedeno 
jinak. Tento typ jízdenek je možné stornovat, avšak bez nároku na vrácení 
finančních prostředků, leo kreditů či jejich ekvivalentu.  

(4) Jízdné na stání (Economy Go) je jízdné, které je dostupné pouze pro tarif Dospělý 
a Student 18-25 let ve třídě Economy. Množství jízdenek je omezeno. Tento typ 
jízdenky je nabízen v okamžiku, kdy pro část nebo celý úsek trasy nejsou k dispozici 
volná místa k sezení (místenky). Cestujícímu je tak umožněna přeprava, kdy pro 
část nebo celou trasu je povinen stát či sedět na sklopných sedadlech 
(neplnohodnotných sedadlech) – během této části trasy je povinen dbát pokynů 
pověřené osoby. Cena je tvořena paušální částkou ve výši 150 Kč a cenou za úsek, 
kde je umožněna přeprava na přiřazeném místě (místenka), kdy tato část trasy je 
počítána dynamicky dle aktuální obsazenosti v okamžik nákupu. Jízdné na stání 
není možné kombinovat s dalšími slevami, pokud není výslovně uvedeno jinak. 

(5) Corporate a Corporate Family je program určený pro firmy na základě uzavřených 
souhlasů s podmínkami Corporate a Corporate Family programu, které upravují 
cashback. 

 

3. Tarify a slevy 
 

3.1 Slevy platné na území České republiky 

(1) Zlevněné jízdné je cena regulovaná platným a účinným cenovým výměrem 

Ministerstva financí České republiky (dále jen „Cenový výměr MF ČR ). Cena je 

takto regulována pro přepravu na území České republiky. V případě mezinárodní 
přepravy je cena regulována pro úsek realizovaný na území České republiky. 

(2) Zlevněné jízdné vychází z obyčejného jízdného, přičemž právo na zlevněné jízdné 
mají osoby určené tímto Tarifem v souladu s cenovým výměrem MF ČR. 

(3) Pro dosažení vyššího zvýhodnění nelze zlevněné jízdné sdružovat s žádným 
jiným zlevněným jízdným, pokud není u některého druhu zlevněného jízdného 
výslovně uvedeno jinak. 
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(4) Cestujícímu vzniká nárok na zlevněné jízdné tehdy, pokud svůj nárok stanoveným 
způsobem prokáže. Cestující je povinen prokázat tento nárok po celou dobu trvání 
přepravní smlouvy, pokud není výslovně uvedeno jinak. V případě, že se cestující 
neprokáže slevovým průkazem, a to ani po vyzvání pověřenou osobou, nárok na 
zlevněné jízdné a další slevy mu nevzniká a je povinen doplatit rozdíl mezi jízdným, 
z nějž mu byla poskytnuta sleva, a zlevněným jízdným, a to vždy z nástupní stanice 
do výstupní stanice. 

(5) Pokud rezervované místo pro cestujícího se zlevněným jízdným zůstane 
neobsazeno po odjezdu vozidla z nástupní stanice uvedené na jízdence, je 
spolucestující se společným jízdním dokladem povinen doplatit cenu jízdenky do 
výše obyčejného jízdného. Pokud nebude za neobsazené místo ve zlevněném tarifu 
doplacen doplatek do plného jízdného, nárok na rezervované místo propadá. Pro 
tento účel se za obsazení nepokládá, pokud cestující na sedadlo položí část oděvu 
nebo ruční zavazadlo. 

(6) U cestujícího je pro přiznání zlevněného jízdného rozhodný věk v den nástupu jízdy. 
Zlevněné (zvláštní) jízdné podle bodu 3.1.1 a 3.1.2 Tarifu se přiznává do dne, který 
předchází dni 15. narozenin,18. narozenin nebo 26. narozenin. 

 
3.1.1 Děti a Junioři 

(1) Výše slevy z obyčejného jízdného pro děti a juniory je: 

(2) 50% pro přepravu cestujícího ve věku 6-17 let (včetně), platí pouze ve 2. vozové 
třídě; 

(3) 100 % pro děti ve věku 0-5 let (včetně), tedy bezplatná přeprava ve všech 
vozových třídách, výjimkou je třída Premium, kde se sleva neuplatňuje; 

(4) 100% pro děti ve věku 0-5 let (včetně), současně držitele průkazu ZTP a ZTP/P. 
Bezplatná přeprava s průvodcem platí pouze ve 2. vozové třídě. 

(5) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným 
Cenovým výměrem Ministerstva financí České republiky. 

(6) Cestující starší 10 let s platnou jízdenkou má nárok s sebou bezplatně přepravit 
neomezený počet dětí do 5 let (včetně). 

(7) Cestující starší 15 let se musí prokázat úředně vydaným platným identifikačním 
osobním dokladem, který obsahuje fotografii nebo digitální zpracování podoby, 
jméno a příjmení a datum narození. Nárok lze prokázat rovněž žákovským 
průkazem obsahujícím náležitosti podle dosavadních právních předpisů, nebo 
studentským průkazem ISIC. 

(8) Nárok na rezervované sedadlo v tarifu dítě 0-5 let zaniká, jestliže dítě není přítomno 
na daném spoji. Cestující je povinen uhradit doplatek za neobsazené sedadlo do 
plné výše jízdného v tarifu dospělý a jehož výše se určí podle výše jízdného k datu, 
kdy si cestující danou jízdenku zakoupil. 

 
3.1.2 Studenti 

(1) Nárok na slevu 50% z obyčejného jízdného mají studenti ve věku 18-25 let 
(včetně). 

(2) Tarif Student se přiznává pouze ve 2.vozové třídě. 

(3) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným 
Cenovým výměrem Ministerstva financí České republiky. 

(4) Tito cestující plní povinnou školní docházku nebo se soustavně připravují na 
budoucí povolání na střední, vyšší odborné, vysoké nebo speciální škole v 
denní/prezenční formě studia ve všech školách v České republice a školách v 
zahraničí, u kterých je studium postavené na úroveň studia na těchto školách v 
České republice. 

(5) Nárok na uvedenou slevu cestující prokazuje platným originálem: 
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(6) žákovského průkazu obsahující aktuální fotografii, jméno a příjmení, datum 
narození, název školy a platnost průkazu (akademický rok) nebo 

(7) studentského průkazu ISIC (fyzická i digitální podoba) nebo ISIC Scholar 

(platnost fyzické karty ISIC se prodlužuje pouze revalidační známkou, žádná jiná 

forma prodloužení není akceptována). 

(8) LE ověřuje a prodává na svých pokladních přepážkách žákovské průkazy na 
počkání, pokud obsahují tyto řádně vyplněné a školou potvrzené údaje: 

(9) Jméno, příjmení, datum narození (vyplní žák nebo zákonný zástupce); název školy 
a platnost průkazu, tedy školní/akademický rok trvající až do 30.9. následujícího 
školního roku nebo do ukončení aktuálního akademického roku, nastane-li později 
(vyplní škola). 

(10) LE vybírá za ověření žákovského průkazu částku 40 Kč, za prodej volného 
tiskopisu pak 3 Kč. 

 

3.1.3 Senior starší 65 let 

(1) Výše slevy pro cestující ve věku nad 65 let (včetně) činí 50% z obyčejného jízdného. 

(2) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným 
Cenovým výměrem Ministerstva financí České republiky Pro přiznání slevy je 
rozhodný věk v den nástupu jízdy. 

(3) Pro uplatnění nároku na zlevněné jízdné je cestující povinen předložit originál 
průkazu občana Evropské unie nebo cestovní doklad nebo jiný úředně vydaný 
platný identifikační osobní doklad, který obsahuje fotografii, jméno a příjmení a 
datum narození. 

(4) Sleva se přiznává pouze ve 2. vozové třídě. 
 

3.1.4 Držitel potvrzení invalidity třetího stupně 

(1) Výše slevy z jízdného pro držitele průkazu invalidity třetího stupně činí 50 % z 
obyčejného jízdného. 

(2) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným 
Cenovým výměrem Ministerstva financí České republiky. 

(3) Pro uplatnění nároku na zlevněné jízdné je cestující povinen předložit platné 
potvrzení s QR kódem vydaným Českou správou sociálního zabezpečení v 
papírové nebo elektronické podobě, ve kterém jsou obsaženy jeho osobní údaje 
(jméno, příjmení, datum narození, platnost potvrzení) a průkazem totožnosti. 

(4) Sleva se přiznává pouze ve 2. vozové třídě. 

 
 
3.1.5 Držitel průkazu ZTP a ZTP/P 

(1) Výše slevy z jízdného pro držitele průkazu ZTP a ZTP/P činí 75 % z obyčejného 
jízdného. 

(2) Výše slevy z jízdného pro držitele průkazu ZTP a ZTP/P ve věku 0-5 let činí 100 % 
z obyčejného jízdného. 

(3) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným 
Cenovým výměrem Ministerstva financí České republiky. 

(4) Zvláštní jízdné pro osoby zvlášť těžce postižené na zdraví se přiznává osobám, 
kterým byly v České republice poskytnuty výhody podle zvláštních předpisů a jsou 
držiteli platného originálu průkazu ZTP nebo ZTP/P, kterým prokazují svůj nárok. 

(5) Zvláštní jízdné pro držitele průkazu ZTP a ZTP/P se přiznává pouze ve 2. vozové 
třídě. Při použití vyšší než 2. vozové třídy zaplatí držitel průkazu ZTP nebo ZTP/P 
obyčejné jízdné vyšší než 2. vozové třídy. 
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(6) Držitel průkazu ZTP/P má nárok také na: 

(1) Bezplatnou přepravu svého průvodce ve 2. vozové třídě; 

(2) Bezplatnou přepravu invalidního vozíku; 

(3) Bezplatnou přepravu dětského kočárku, je-li dítě držitelem průkazu ZTP/P. 
 

3.1.6 Průvodce (Držitele průkazu ZTP a ZTP/P) 

(1) Výše slevy z jízdného pro průvodce držitele průkazu ZTP/P činí 100 % 
z obyčejného jízdného, tedy bezplatná přeprava. 

(2) Sleva se přiznává pouze ve 2. vozové třídě. Průvodce držitele průkazu ZTP/P 
platí v případě využití vyšší než 2.vozové třídy rozdíl mezi obyčejným jízdným 
vyšší než 2. vozové třídy a 2. vozové třídy. 

(3) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným 
Cenovým výměrem Ministerstva financí České republiky. 

(4) Průvodcem držitele průkazu ZTP/P nemůže být jiný držitel průkazu ZTP/P ani 
dítě mladší 10 let (vyjma průvodce nevidomého). 

(5) Na bezplatnou přepravu mají nárok průvodci osob těžce postižených na zdraví, 
držitelů průkazu ZTP/P (dle zákona č. 329/2011 Sb., o poskytování dávek osobám 
se zdravotním postižením a o změně souvisejících zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů), a to i tehdy, uplatňuje-li držitel průkazu ZTP/P jiné jízdné. 

(6) Osoba uplatňující nárok na bezplatnou přepravu jako průvodce držitele průkazu 
ZTP/P nemůže současně uplatňovat nárok na bezplatnou přepravu osoby, jejíž je 
průvodcem. 

(7) Průvodce nevidomého držitele průkazu ZTP/P může zastávat i vodící pes, který se 
přepravuje bezplatně i ve vyšší než 2. vozové třídě. 

(8) Nárok na rezervované sedadlo v tarifu ZTP/P pro průvodce zaniká, jestliže průvodce 
není přítomen na daném spoji. Cestující je povinen uhradit doplatek za neobsazené 
sedadlo do plné výše jízdného. 

 
3.1.7 Rodiče navštěvující děti v ústavní péči 

(1) Pro rodiče při jízdách k návštěvám dětí tělesně, mentálně nebo smyslově postižených 
nebo chronicky nemocných, trvale nebo dlouhodobě (déle než 3 měsíce) umístěných 

ve zdravotnických, školských, sociálních zařízeních, ústavech (dále jen „ústav ) platí 

ve 2. vozové třídě zvláštní jízdné ve výši 50 % obyčejného jízdného s tím, že 
zakoupená jízdenka platí současně i pro cestu zpět, pokud je uskutečnění návštěvy 
potvrzeno na průkazu datem návštěvy, podpisem a razítkem ústavu. Jízda zpět musí 
být nastoupena nejpozději v následující den po uskutečněné návštěvě. 

(2) Nárok na slevu ve výši 75 % z obyčejného jízdného mají rodiče nebo soudem 
stanovení opatrovníci (dále jen rodiče) při jednotlivých jízdách k návštěvám 
nezaopatřených dětí, tělesně, mentálně nebo smyslově postižených nebo chronicky 
nemocných, trvale nebo dlouhodobě (déle než 3 měsíce) umístěných v ústavech. 

(3) Pro uplatnění slevy kontaktujte prosím zákaznické oddělení na info@le.cz 

(4) Toto zvláštní jízdné se přiznává pouze ve 2. vozové třídě. 

(5) Jedná se o tzv. zlevněné jízdné, tedy cenu regulovanou platným a účinným Cenovým 
výměrem Ministerstva financí České republiky. 

(6) Nárok na zvláštní jízdné musí cestující prokázat současným předložením platného 
originálu průkazu vystaveného ústavem, ve kterém je dítě umístěno, a osobním 
dokladem rodiče. 

(7) Zvláštní jízdné lze uplatnit z železniční stanice ležící místně nebo časově nejblíže 
místu trvalého pobytu rodičů do stanice ležící místně nebo časově nejblíže sídlu 
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ústavu zásadně směrem nejkratším nebo časově nejvýhodnějším. 

 
3.1.10 Interrail a Eurail 

(1) Jízdenky Interrail a Eurail opravňují ke slevě ve výši 100 % na všech vlakových 
spojích. V autobusových a minibusových spojích není možné jízdenky Interrail a 
Eurail využít. Při kontrole jízdenek je vyžadován Pass a platný doklad totožnosti 
cestujícího. 

(2) Platný Pass pro 2. vozovou třídu je možné využít výhradně ve 2. vozové třídě. 

(3) Platný Pass pro 1. vozovou třídu je možné využít rovněž v třídě Business a Economy 
Plus. 

(4) Na všechny spoje je potřeba provést rezervaci, která není zpoplatněna. K rezervaci 
je potřeba uvést číslo jízdenky Interrail / Eurail. 

 

3.1.11 Ostatní slevy 

(1) Na bezplatnou přepravu mají nárok: 

a) zaměstnanci Ministerstva dopravy a drážních správních úřadů vykonávající 
státní dozor ve věcech drah, a to v souladu s příslušným ustanovením 
zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů. Tyto 
osoby ve výkonu služby se musejí u pověřené osoby LE prokázat 
originálem průkazu k výkonu státního dozoru. 

b) policisté ve službě, a to v souladu s § 42 odst. 5 zákona č. 273/2008 Sb., o 
Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů. 

c) Další osoby za podmínek stanovených obecně závaznými právními předpisy. 
 

3.2 Slevy platné na území Slovenské republiky 

3.2.1 Děti a Junioři na území Slovenské republiky 

(1) Na území Slovenské republiky se bezplatná přeprava žáků, studentů a seniorů ve  

 

smyslu usnesení vlády Slovenské republiky ze dne 22. října 2014, č. 530, 
neuplatňuje, neboť LE neprovozuje veřejnou drážní a silniční osobní dopravu v 
rámci plnění povinností ze smlouvy o veřejných službách v přepravě cestujících. 

 
3.2.2 Interrail a Eurail 

(1) Jízdenky Interrail a Eurail opravňují ke slevě ve výši 100 % na všech vlakových 
spojích. V autobusových a minibusových spojích není možné jízdenky Interrail a 
Eurail využít. Při kontrole jízdenek je vyžadován Pass a platný doklad totožnosti 
cestujícího. 

(2) Platný Pass pro 2. vozovou třídu je možné využít výhradně ve 2. vozové třídě. 

(3) Platný Pass pro 1. vozovou třídu je možné využít rovněž v třídě Business a Economy 
Plus. 

(4) Na všechny spoje je potřeba provést rezervaci, která není zpoplatněna. K rezervaci 
je potřeba uvést číslo jízdenky Interrail / Eurail. 

 
3.2.3 Ostatní jízdné na území Slovenské republiky 

(1) Na bezplatnou přepravu mají nárok: 

(1) Pracovníci s průkazem státního odborného dozoru Ministerstva dopravy a 
výstavby SR a Dopravního úřadu; 

(2) příslušníci Policejního sboru. 
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(3) Na bezplatnou přepravu mají nárok další osoby za podmínek stanovených 
obecně závaznými právními předpisy. 

 

3.3 Slevy platné na území Polské republiky 
 

3.3.1  Zlevněné jízdné na území Polské republiky 

(1) Na území Polské republiky je níže uvedené zlevněné jízdné na základě Tarifu 
poskytováno v souladu se zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2017 (položkou 1983 a 
dalšími změnami), zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2005, č. 14, (položkou 117 a 
dalšími změnami), zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2006, č. 38, (položkou 266 a 
dalšími změnami), zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2015 (položkou 50 a dalšími 
změnami) a zákonem ze Sbírky zákonů z roku 2018 (položkou 295 a dalšími 
změnami). Cena je takto regulována pouze pro železniční i silniční přepravu na 
území Polské republiky. V případě mezinárodní přepravy je cena regulována pro 
úsek realizovaný na území České republiky. 

(2) Cestující má možnost v situacích, kdy je to nutné, se prokázat pomocí aplikace 
mObywatel. 

(3) Pokud rezervované místo pro cestujícího se zlevněným jízdným zůstane neobsazeno 
po odjezdu vozidla z nástupní stanice uvedené na jízdence, je spolucestující se 
společným jízdním dokladem povinen doplatit cenu jízdenky do výše obyčejného 
jízdného. Pokud nebude za neobsazené místo ve zlevněném tarifu doplacen 
doplatek do výše obyčejného jízdného, nárok na rezervované místo po  odjezdu 
vlaku z nástupní stanice uvedené na jízdence propadá. Pro tento účel se za obsazení 
nepokládá, pokud cestující na sedadlo položí část oděvu nebo ruční zavazadlo. 
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3.3.2 Osoby těžce zdravotně postižené a jejich průvodce 

(1) Využití slevy je možné pouze na území Polské republiky a při prokázání se 
příslušným polským dokladem opravňujícím k čerpání slevy. 

(2) Doprovázející, opatrovníci a průvodci osoby neschopné samostatné existence a 
osoby nevidomé mají nárok na slevu 95 %. Doprovodem může být dospělá osoba 
a průvodcem nevidomé osoby – osoba starší 13 let nebo pes průvodce. 

(3) Děti a dospívající postiženi invaliditou nebo postižením do 24 let a studenti se 
zdravotním postižením nebo osoby se zdravotním postižením do 26 let mají nárok 
na slevu 78 %. Sleva platí pouze při cestování z místa bydliště nebo z místa pobytu 
do a zpět z: 

a) mateřské školy; 

b) školy; 

c) univerzity; 

d) pečovatelského střediska; 

e) vzdělávací instituce; 

f) speciálního vzdělávacího střediska; 

g) střediska umožňujícího dětem a dospívajícím plnit své vzdělávací povinnosti; 

h) rehabilitačního a vzdělávacího střediska; 

i) domova sociální péče; 

j) podpůrného střediska; 

k) zdravotnického zařízení; 

l) psychologického a pedagogického poradenského centra včetně 
specializovaného poradenského centra; 

m) rehabilitačního pobytu. 

(4) Jeden z rodičů nebo opatrovníků dětí a mladistvých postižených invaliditou nebo 
postižením má nárok na slevu 78 %. Nárok platí pouze při cestování v úsecích 
uvedených v bodě (3). 

(5) Civilní nevidomá oběť válečných konfliktů, která je uznána za osobu neschopnou 
samostatné existence, má nárok na slevu 78 %. 

(6) Osoby nevidomé neschopné samostatné existence mají nárok na slevu 51 %. Za 
osobu neschopnou samostatné existence by měla být uznána také osoba se 
zdravotním postižením ve významné míře a invaliditou první skupiny (pokud 
rozhodnutí o zařazení do skupiny neztratilo svou moc). 

(7) Civilní nevidomá oběť válečných konfliktů, která je uznána za osobu zcela 
neschopnou pracovat, má nárok na slevu 37 %. 

(8) Osoba nevidomá schopná samostatné existence má nárok na slevu 37 %. 

 

(9) Osoba neschopná samostatné existence s výjimkou nevidomé osoby má nárok na 
slevu 37 %. Za osobu neschopnou samostatné existence by měla být uznána také 
osoba se zdravotním postižením ve významné míře a invaliditou první skupiny 
(pokud rozhodnutí o zařazení do této skupiny netratilo svou moc). 

 

3.3.3 Děti 

(1) Děti ve věku do 4 let mají nárok na slevu 100 %. 

(2) Děti a mladiství na území Polské republiky mají s příslušným polským dokladem k 
prokázání slevy v období od začátku povinné roční předškolní přípravy až po 
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dokončení gymnázia (veřejného nebo neveřejného) nejdéle do 24 let nárok na 
slevu 37 %. 

(3) Děti a dospívající až do osmnácti let na území Polské republiky s příslušným 
polským dokladem k prokázání slevy mají nárok na slevu 37 % během období 
učení se polského jazyka, dějepisu, zeměpisu, polské kultury nebo jiných 
předmětů vyučovaných v polštině ve: 

(4) školách provozovaných sociálními organizacemi v zahraničí evidovaných v 
databázi vedené oprávněnou jednotkou podřízenou ministrovi příslušnému pro 
vzdělávání a výchovu; 

(5) školách fungujících ve vzdělávacích systémech jiných zemí; 

(6) polské sekci pracující ve školách působících ve vzdělávacích systémech jiných 
zemí; 

(7) Evropských školách působících podle úmluvy statu evropských škol, 
vypracovaných v Lucemburku dne 21. června 1994 (Občanský zákoník 2005, r. 
č.10) 

 

3.3.4 Student 

(1) Na území Polské republiky mají s příslušným polským dokladem k prokázání 
slevy nárok na slevu 51%: 

(2) studenti do 26 let; 

(3) studenti do 26 let studující v zahraničí; 

(4) studenti vysokých škol sociálních služeb podle čl.9f par. 2 zákona ze dne 7.září 
1991 o systému vzdělávání (věstník zákonů z roku 2004 č. 256, položka 2572, ve 
znění pozdějších předpisů) až do věku 26 let; 

(5) doktorandi do věku 35 let. 

 

3.3.5 Dospělí ve věku 60 a více let 

(1) Na území Polské republiky mají s příslušným polským dokladem k prokázání slevy 

nárok na slevu 37 % na 2 jízdy ročně: 

a) důchodci; 

b) osoby mající nemocenský důchod; 

c) manželé osoby mající nemocenský důchod, kteří dostávají rodinné přídavky. 
 
3.3.6 Interrail a Eurail 

(1) Jízdenky Interrail a Eurail opravňují ke slevě ve výši 100 % na všech vlakových 
spojích. V autobusových a minibusových spojích není možné jízdenky Interrail a 
Eurail využít. Při kontrole jízdenek je vyžadován Pass a platný doklad totožnosti 
cestujícího. 

(2) Platný Pass pro 2. vozovou třídu je možné využít výhradně ve 2. vozové třídě. 

(3) Platný Pass pro 1. vozovou třídu je možné využít rovněž v třídě Business a Economy 
Plus. 

(4) Na všechny spoje je potřeba provézt rezervaci, která není zpoplatněna. K rezervaci 
je potřeba uvést číslo jízdenky Interrail/Eurail. 

 

3.3.7 Ostatní slevy 

(1) Využití slevy je možné pouze na území Polské republiky a při prokázání se 
příslušným polským dokladem opravňující k čerpání slevy. 
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(2) Vojáci vojenské policie a vojenských orgánů, kteří vykonávají úřední činnosti a jiné 
služební činnosti ve veřejné dopravě mají nárok na slevu 100 %. 

(3) Uniformovaní důstojníci policie při doprovodu zadržených osob nebo přepravě 
speciálních zásilek, hlídkových činností a poskytování pomoci nebo asistence při 
výkonu orgánů státních mají nárok na slevu 100 %. 

(4) Uniformovaní důstojníci pohraniční stráže mají nárok na 100 % při výkonu úředních 
činností souvisejících s ochranou státních hranic jakož i při eskortování zadržených 
osob, hlídkových činností a činností spojených s kontrolou hraničního pohybu. 

(5) Důstojníci při výkonu úředních činností souvisejících s prevencí a potíráním 
nelegální migrace na komunikačních trasách zvláštního mezinárodního významu 
mají nárok na slevu 100 %. 

(6) Důstojníci celně-fiskální služby při výkonu úředních auditů uvedených v části V 
zákona ze dne 16. listopadu 2016 o státní daňové správě (Občanský zákoník č. 
1947). 

(7) Vojáci, kteří podstupují neprofesionální vojenskou službu s výjimkou nepravidelných 
a mimořádných služeb a také osoby, které plní povinnosti této služby v 
rovnocenných formách mají nárok na slevu 78 %. K těmto osobám patří: 

(8) vojáci, kteří postupují základní vojenskou službu včetně kandidátské služby v 
útvarech prevence, pohraniční stráže nebo úřadu ochrany státu; 

a) vojáci, kteří podstupují náhradní službu; 

b) vojáci, kteří slouží jako kandidáti pro profesionální vojáky, tj. absolvují vzdělání 
ve vyšší vojenské škole (kadeti), vojenské škole (kadeti), odborné vojenské 
škole (elévi), orchestru; 

c) vojáci, kteří podstupují vojenské činnosti (týká se studentů námořních škol a 
námořních akademií) nebo vojenský výcvik; 

d) vojáci, kteří podstupují vojenské cvičení. 

(9) Průvodce nebo opatrovník doprovázející vojenského nebo armádního invalidu 
zařazeného do první skupiny invalidů má nárok na slevu 95 %. 

 

(10) Průvodce nebo opatrovník doprovázející veterána, který je vojenským nebo 
armádním invalidou zařazeným do první skupiny invalidů má nárok na slevu 95 %. 

(11)  Vojenští a armádní invalidi zařazení do první skupiny invalidů nebo uznaní za zcela 
neschopné pracovat a neschopné samostatné existence (nesouvisí s vojenskými 
operacemi nebo vojenskou službou) mají nárok na slevu 78 %. 

(12)  Veteráni, kteří jsou vojenskými nebo armádními invalidy zařazeni do první skupiny 
invalidů nebo jsou uznaní za zcela neschopné pracovat a neschopné samostatné 
existence, a to i v případě zařazení do první skupiny invalidů (uznání neschopnosti 
k samostatné existenci) mají nárok na slevu 78 %. 

(13) Veteráni, kteří jsou vojenskými nebo armádními invalidy zařazeni do II nebo III 
skupiny invalidů nebo uznání za zcela nebo částečně neschopné pracovat mají 
nárok na slevu 51 %. 

(14) Veteráni, včetně příslušníků Vojenského sboru pro nezávislost Polské republiky, a 
další oprávněné osoby – důchodci, invalidi, jakož i osoby pobírajících odchodné 
nebo rodinné přídavky mají nárok na slevu 51 %. 

(15)  Veteráni, kteří utrpěli újmu na zdraví mají nárok na slevu 37 %. 

(16) Vojenští a armádní invalidi zařazeni do II. nebo III. skupiny invalidů nebo uznaní za 
zcela nebo částečně neschopné pracovat mají nárok na slevu 37 %. 

(17)  Držitelé Karta Polaka mají nárok na slevu 37 %. 

(18)  Rodiče nebo manželé rodičů, kteří jsou držiteli „Karta Dużej Rodziny“ (Karta Velké 
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Rodiny) ve smyslu zákona o Karcie Dużej Rodziny mají nárok na slevu 37 %. 

3.4 Slevy platné na území ostatních států 
 
3.4.1 Interrail a Eurail 

(1) Jízdenky Interrail a Eurail opravňují ke slevě ve výši 100 % na všech vlakových 
spojích. V autobusových a minibusových spojích není možné jízdenky Interrail a 
Eurail využít. Při kontrole jízdenek je vyžadován Pass a platný doklad totožnosti 
cestujícího. 

(2) Platný Pass pro 2. vozovou třídu je možné využít výhradně ve 2. vozové třídě. 

(3) Platný Pass pro 1. vozovou třídu je možné využít rovněž v třídě Business a Economy 
Plus. 

(4) Na všechny spoje je potřeba provést rezervaci, která není zpoplatněna. K rezervaci 
je potřeba uvést číslo jízdenky Interrail / Eurail. 

 

5. Přijímané měny 

(1) Ve vozidle jsou přijímané tyto měny: CZK, EUR a PLN, a to v případě, že daný spoj 
projíždí zemí, ve které je vybraná měna měnou národní. Ve vozidle je možné platit v 
závislosti na konkrétních technických možnostech v daném místě a čase platební 
kartou. 

 

6. Časová platnost 

(1) Tento tarif LE nabyl platnosti dne 02.07.2025 a je platný do okamžiku vydání a 
zveřejnění nového Tarif. 
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Definition of abbreviations and terms for purposes of these Conditions 

 
• LE – Leo Express Global a.s., with registered seat at Řehořova 908/4, 130 00 Prague 3 – Žižkov, 

Czech Republic, IČ 290 16 002, eventually Leo Express s.r.o., with registered seat at Řehořova 
908/4, 130 00 Prague 3 – Žižkov, Czech Republic, IČ 066 61 572, 

• operator – LE or other entity, which LE assigns to exercise rights and duties under the carriage 
contract concluded with a Passenger, 

• reservation system – LE online reservation system for booking and purchasing tickets available 
on the web page www.leoexpress.com, 

• Tariff – a valid Leo Express Global a.s. and Leo Express s.r.o. Tariff for carriage of Passengers 
and baggage in the public passenger railway transport, 

• ZTP – a person with severe health disability 

• ZTP/P – a person with severe health disability requiring special assistance 

• ISIC – ISIC card or ISIC Scholar 

• fare – a price for carriage of the Passenger from a Departure station to a Destination station 
according to the valid tariff, 

• basic (full) fare – a price for carriage of Passenger without any price discount 

• special fare – a price for carriage of Passenger who shall be entitled to the discount from the 
basic fare 

• promotional (special) fare - special price of tickets for the adult fare when purchased online, 
the promotional fare is always marked in the reservation system 

• standing fare (Economy Go)- fare without an assigned seat ticket for part or all of the route; 

• fare certificate – a document proving the conclusion of a contract of carriage and rights resulting 
from such a contract in the course of the execution of the contract, fare certificate is in the rest 
of the document also referred to as a ticket, 

• a ticket with an assigned seat – a document proving the legitimacy of a Passenger’s claim to 

a specific seat in a specific train connection and in a specific vehicle, the seat reservation is a 
part of the train ticket, 

• departure station– a train station, in which the Passenger boards the vehicle of the operator 
and which is specified on the corresponding ticket, 

• authorized person – LE steward, LE driver or another person authorized to issue instructions 

and orders to Passengers, who carries an operator’s service identification card, 

• Contract of Carriage – a contract for transporting passengers, in which the operator pledges 
to transport passenger from the departure station to the destination station and the Passenger 
pledges to pay the fare for this carriage, 

• vehicle – a bus or a train with a visible inscription Leo Express, 

• destination station – a train station, in which the Passenger deboards the vehicle of the 
operator and which is specified on the corresponding ticket, 

• first+ Class – a travelling class, which is in the case of transport performed directly by LE, is 
commercially called Premium (labelled on the vehicle 1+) 

• first Class – a travelling class, which is in the case of transport performed directly by LE, is 
commercially called Business and Economy Plus (labelled on the vehicle 1) 

• second Class – a travelling class, which is in the case of the carriage operated directly by LE 
commercially called Economy (labelled on the vehicle 2), 

• Contact e-mail – info@le.cz is intended for communication in Czech, Slovak and English 
language and info@leoexpress.pl is intended for communication in Polish, Ukrainian and 
English language for connections passing through the area of Poland 
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1. Introductory Provisions 

 
(1) LE issues this Tariff in compliance with a valid and effective price regulation of the Ministry 

of Finance of the Czech Republic. 

(2) This Tariff is in compliance with Act no. 266/1994 Coll., on railways, as amended, with Act 
no. 111/1994 Coll., on road transport, as amended, with Public Notice of the Ministry of 
Transport of the Czech Republic no. 175/2000 Coll., on the transport code for public rail 
and road passenger transport, with Regulation (EU) No. 181/2011 of the European 
Parliament and of the Council of 16 February 2011 concerning the rights of passengers in 
bus and coach transport and amending Regulation (EC) No. 2006/2004, with Regulation 
(EC) no. 2021/782 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2021 on rail 

passengers’ rights and obligations, and with Uniform Rules concerning the Contract of 

International Carriage of Passengers by Rail (CIV) - Appendix A to The Convention 

concerning International Carriage by Rail (COTIF) of 9th May 1980 (the convention was 

published in the Czech Republic in the Collection of International Agreements by Public 

Notice of Ministry of Foreign Affairs in Act no. 49/2006 Coll.) 

(3) Regarding transport on the territory of the Slovak Republic, this Tariff is in compliance with 
Act no. 514/2009 Coll., on Railway Transport, as amended, with Act no. 513/2009 Coll., on 
Railway, as amended, and with Act no. 56/2012 Coll., on Road Transport, as amended. 

(4) Regarding transport on the territory of the Poland, this Tariff is in compliance with Act of 15 
November 1984 r. – Transport Law (consolidated text: Polish Journal of 2017, No. 1983), 
Regulation of the Minister of Infrastructure of 20 January 2005 on the method of 
determining of determining additional personal transport charges for the carriage of 
accompanying items and animals, as well as the amount of handling fees (Polish Journal 
of Laws of 2005, No. 14, item 117), Regulation of the Minister of Transport and Construction 
of 23 February 2006 on the determination of the status of consignments and the complaint 
procedure (Polish Journal of Laws of 2006, No. 38, item 266) and Regulation of the Minister 
of Infrastructure of 23 November 2004 on the order regulations binding on railway area, on 
trains and other railway vehicles (consolidated text: Polish Journal of Laws of 2015, No. 50). 

(5) The prices are stated including added tax, unless stated otherwise. 

(6) LE publishes Tariff in compliance with Section 13, Article 2 of Act no. 526/1990 Coll., on 
prices, as amended, price list and conditions for its usage on websitewww.leoexpress.com. 
A brief abstract may be published in the LE ticket offices. In the territory of the Slovak 
Republic Tariff, is published in compliance with Section 8, Article 3 of Act no. 513/2009 Coll., 
on railways carriage, as amended. 

(7) All the relationships resulting from this Tariff shall be governed in compliance with the laws 
of the Czech Republic (decisive law). A competent court for dispute settlements from these 
legal relationships is the Czech court. 

(8) Tariff applies on domestic and international public passenger railway transport operated by 
LE on the territory of the Czech Republic, Slovak Republic and Poland. 

(9) To exclude any potential doubts, LE reminds that LE does not provide public passenger 
railway transport within the scope of fulfilling obligations arising from a public services 
contract in passenger transport. 

http://www.leoexpress.com/
http://www.leoexpress.com/


 

 

 

2. Price for Carriage 

(1) The basic fare is stated in the reservation system, which is the LE reservation system for 
reservations and sales of tickets available on the website www.leoexpress.com. 

(2) The LE reservation system chooses the most favourable fare according to information 
entered by Passenger during research. 

(3) The maximum amount of tickets on one purchase is 40. In case the Passenger wish to 
buy more tickets, he shall contact LE Sales department through contact form on website 
www.leoexpress.com or on e-mail address obchod@le.cz / info@leoexpress.pl, where 
the Passenger obtains an individual price offer. 

 

2.1 Fare Types 

 
(1) Basic (full) fare is a price for carriage of Passenger without any price discount. 

(2) Special fare is a price for carriage of Passenger who shall be entitled to the discount from 
the basic fare. The amount, type and conditions of provided discounts are stated hereinafter 
in this document. 

(3) Promotional (special) fares are special fares for tickets available only for the Adult fare 
in Economy class. The number of tickets, the time to complete the purchase and the choice 
of seats is limited. Promotional tickets are only available when purchased online (booking 
system, mobile app), where they are marked. Promotional fares cannot be combined with 
other discounts unless explicitly stated otherwise. This type of ticket can be cancelled, but 
without refund, leo credit or equivalent. 

(4) Economy Go is a standing fare that is only available for the Adult and Student 18-25 fare 
in Economy class. The number of tickets is limited. This type of ticket is offered when 
there are no available seats (seat tickets) for part or all of the route. This allows the 
passenger to be transported when, for part or all of the route, he/she is required to stand 
or sit on reclining seats (non-full seats) - during this part of the route, he/she must follow 
the instructions of the person in charge. The price consists of a lump sum of 150 CZK and 
the price for the section where transport on the assigned seat (seat ticket) is allowed, 
where this part of the route is calculated dynamically according to the current occupancy 
at the time of purchase. Standing fares cannot be combined with other discounts unless 
explicitly stated otherwise. 

(5) Corporate and Corporate Family is program, designed for companies on the basic of 
concluded approvals with the conditions of the Corporate and Corporate Family program, 
which regulate cashback. 

 

3. Tariffs and discounts 

3.1 Discounts valid on the territory of the Czech Republic 

(1) Special fare is a price regulated by valid and effective price regulation of Ministry of Finance 
of the Czech Republic. The price is regulated by these means only for railway carriage on 
the territory of the Czech Republic. In case of international carriage, the price is regulated 
on the part of the carriage operated on the territory of the Czech Republic. 

(2) Special fare is deducted from basic fare, provided that entitlement for special fare have 
Persons specified by this Tariff and regulated by price regulation of the Ministry of Finance 
of the Czech Republic. 

(3) For achieving a higher discount, a special fare shall not be combined with another 
special fare, if it is not particularly stated otherwise. 

(4) The Passenger is entitled to the special fare and other special commercial discounts, if he 
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can prove by defined means the entitlement. The Passenger is obliged to prove the 
entitlement during the whole carriage, unless stated otherwise. In case he is not able to 
prove the entitlement, even after a call from the LE Authorized Person, Passenger is 
obliged to pay the difference between the basic and provided special fare and always from 
Departure Station to the Destination Station. 

(5) If the seat reserved for Passenger with a special fare remains unoccupied since the 
departure of the vehicle from Departure Station stated on the ticket, the Passenger traveling 
with a common ticket is obliged to pay the price of the ticket up to the amount of the basic 
fare. If the extra charge for the unoccupied seat is not paid off, the entitlement for the 



 

 

reserved seat expires. For this purpose, the seat is not considered to be occupied if the 
Passenger places a part of the clothing or hand luggage on the seat. 

(6) The entitlement for a special fare is based on passenger’s age on a day of boarding the 

Vehicle. The special fare is granted until the day before the 15 th birthday, 18th birthday or 
26th regarding paragraphs 3.1.1. and 3.1.2. of the Tariff. 

 

3.1.1 Children and Juniors 

 
(1) The Fare for Children and Juniors is: 

a) discount 50 % of the basic fare for carriage of Passengers between the age of 6 to 17 
(incl.), this special fare shall be applicable only for the ride in the 2nd class 

b) discount 100 % of the basic fare for children between the age of 0 and 5 (incl.), this 
fare shall be applicable in all the classes, the exception is the Premium class, 
where the discount does not apply for children aged 0–5 years. 

c) discount 100 % of the basic fare for children between the age of 0 and 5 (incl.), who 
are also holders of a ZTP and ZTP/P card. Free transport with a companion is valid 
only in the second class. 

(2) The Fare for Children and Juniors is a special fare, it is a price regulated by valid and 
effective price regulation of Ministry of Finance of the Czech Republic. 

(3) Further, the commercial discount of 25 % is provided for carriage of Passengers between 
the age of 6 to 17 (incl.), the discount shall be applicable only for the ride in the 1st class 
and the 1st+ class 

(4) Passengers over 10 years old with a valid ticket are entitled to the free transfer of unlimited 
children aged 0-5 (incl.). 

(5) The passenger over 15 years old is obliged to prove himself with a valid identification card 

with a photography, name, surname and date of birth. The entitlement can be also proved 

by a pupil’s card containing the formalities required by the existing legislation or by the 

student's ISIC card. 

(6) If the seat reserved for Passenger traveling with a child remains unoccupied since the 
departure of the vehicle from Departure Station stated on the ticket, the accompanying 
person is obliged to pay the price of the ticket up to the amount of the basic fare. If the extra 
charge for the unoccupied seat is not paid off, the entitlement for the reserved seat expires. 
For this purpose, the seat is not considered to be occupied if the Passenger places a part of 
the clothing or hand luggage on the seat. 

(7) The entitlement to a reserved seat for a child aged 0–5 years expires if the child is not 
present on the train. The passenger is required to pay a charge for the unoccupied seat 
up to the full adult fare, which is determined based on the fare applicable on the day the 
ticket was purchased. 

 

3.1.2 Students 

(1) The Students between the age of 18 to 25 (incl.) are entitled to a discount of 50 % from a 
basic fare. 

(2) The Student fare shall be applicable only for the ride in the 2nd class. 

(3) The Student fare is a special fare, it is a price regulated by valid and effective price 
regulation of Ministry of Finance of the Czech Republic. 

(4) The Student fare is applicable for Passengers fulfilling compulsory school attendance or 
systematically preparing for the professional occupation on secondary, higher vocational, 
special school or university in full-time study form on all schools in the Czech Republic and 
abroad, where the institution is equal to the secondary schools and universities in the 



 

 

Czech Republic. 

(5) Students prove entitlement for the Student fare by the valid original of: 

a) student‘s identification card with a current photo, name and surname, birth of date, 



 

 

school name and validity of the identification card (academic year) or 

b) valid ISIC card (physical or digital form) or ISIC Scholar (the validity of physical card 

can be only extended by the revalidation mark, we do not accept any other form of the 
extension). 

(6) LE verifies and sells the student’s identification card at the LE office immediately if the 

following information are filled in and approved by school: 

a) name, surname, date of birth (filled up by the student or his legal representative); 

b) school name, validity of the identification card, i.e. the school/academic year lasting 
until 30.9. of the next academic year or until the end of the current academic year, if 
that occurs later 

(7) LE collects for verification of the student identification card CZK 40 and CZK 3 for selling a 
blank form. 

3.1.3 Seniors older 65 years old 

(1) The amount of the fare discount for seniors older than 65 years old is 50 % from the basic 
fare. 

(2) The Senior fare is a special fare, it is a price regulated by valid and effective price regulation 

of Ministry of Finance of the Czech Republic. The entitlement for a special fare is based on 

passenger’s age on a day of boarding the Vehicle. 

(3) In order to be entitled to a special fare, the passenger is obliged to present the original of 
a European Union citizen's card or travel document or other officially issued valid personal 
identification document containing the photograph, name and surname and date of birth. 

(4) The discount is applicable only for the ride in the 2nd class. 

3.1.4 Holder of a third degree disability certificate 

(1) The amount of the fare discount for the holder of a third degree disability card is 50% of the 
regular fare. 

(2) This is the so-called discounted fare, i.e. the price regulated by the valid and effective Price 
Assessment of the Ministry of Finance of the Czech Republic. 

(3) In order to claim the discounted fare, the passenger is obliged to present a valid confirmation 
with a QR code issued by the Czech Social Security Administration in paper or electronic 
form, which contains their personal data (name, surname, date of birth, validity of the 
confirmation) and identity card. 

(4) The discount is granted only in the 2nd class. 

 

3.1.5 Person with Disabilities (ZTP and ZTP/P cardholders) 

(1) The amount of the fare discount for persons with disabilities (ZTP and ZTP/P 
cardholders) is 75 % from the basic fare. 

(2) The amount of the fare discount for children aged 0-5 year (incl.), who are also holders of 
a ZTP and ZTP/P card is 100 % from basic fare. 

(3) This fare is a special fare, it is a price regulated by valid and effective price regulation of 
Ministry of Finance of the Czech Republic. 

(4) Special fare for persons with disabilities is applicable for persons to whom are 
provided social benefits according to specific regulations and hold valid ZTP or 
ZTP/P card, by which they prove their entitlement. 

(5) The special fare for persons with disabilities (ZTP and ZTP/P cardholders) is applicable 
only for the ride in the 2nd class. For the ride in higher class, the person with disabilities 



 

 

(ZTP and ZTP/P cardholder) is obliged to pay the basic fare which is higher than the 
basic fare for the 2nd class. 

(6) Person with disabilities (ZTP and ZTP/P cardholder) shall be also entitled to: 

a) free carriage of his guide in the 2nd class; 

b) free carriage of the wheelchair 

c) free carriage of the perambulator, if the passenger is ZTP/P cardholder. 

3.1.6 Assistance for ZTP/P cardholder 

(1) The amount of the fare discount for guide of ZTP/P cardholder is 100 % from the basic 
fare, i.e. free carriage. 

(2) The special fare for assistance for ZTP/P cardholder is applicable only for the ride in the 
2nd class. For the ride in higher class, the assistance for ZTP/P cardholder is obliged to 
pay the basic fare which is higher than the basic fare for the 2nd class. 

(3) This fare is a special fare, it is a price regulated by valid and effective price regulation of 
Ministry of Finance of the Czech Republic. 

(4) Another ZTP/P cardholder or a child younger than 10 years old cannot be the assistance 
for ZTP/P cardholder (except for the assistance for person with visual impairment). 

(5) The assistance for person with disabilities with valid ZTP/P (in compliance with Act no. 
329/2011 Coll., on provision of social benefits for people with disabilities and on changes 
of related acts., as amended) is entitled to carriage free of charge and also in case the 
ZTP/P card holder exercises different fare. 

(6) The person claiming entitlement for carriage free of charge as an Assistance for the ZTP/P 
card holder shall not simultaneously claim an entitlement for a carriage free of charge for a 
person to whom he provides the assistance. 

(7) The Assistance for ZTP/P cardholder with visual impairment may be also guide dog, which 
is transported in all the classes free of charge. 

(8) The entitlement to a reserved seat in the ZTP/P tariff for a guide will be forfeited if the 
guide is not present on the train. The passenger is required to pay a charge for the 
unoccupied seat up to the full amount of the fare. 

 

3.1.6 Parents Visiting Children with Disabilities 

(1) Parents, when visiting children of physically, mentally or sensually handicapped or 
chronically ill, permanently or long-term (more than 3 months) placed in medical, 
educational, social facilities, institutions (hereinafter "the Institute") shall be entitled to a 
special discount of 50 % from the basic fare for the ride in the 2nd class. The 
purchased ticket is at the same time valid for the return journey if the visit is confirmed 
by the date of visit, signature and stamp of the institute. Return journey must be taken no 
later than the day after the visit. 

(2) The parents or legal guardians (hereinafter referred to as the parents) are entitled to a 
discount of 75 % from the basic fare during the individual journeys for visits to 
dependent children with physical or mental disabilities or with permanent or long-term 
(longer than 3 months) chronical illness located in institutes. 

(3) In order to apply the discount, please contact our customer service at info@le.cz. 

(4) This special fare is applicable only for the ride in the 2nd class. 

(5) This fare is a special fare, it is a price regulated by valid and effective price regulation of 
Ministry of Finance of the Czech Republic. 

(6) Passenger shall prove the entitlement for the special fare by submitting for inspection 

valid identification card issued by the institute, in which the child is placed and by 

parent’s ID card. 
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(7) The special fare is applicable from the train station located closest to the place of train 
station located closest to the address of the institute in the shortest direction or in the 
shortest time. 



 

 

3.1.7 Interrail and Eurail 

(1) The Passenger is entitled to the discount of 100 % with Interrail or Eurail ticket. Interrail 
and Eurail tickets are only valid for the train connections. It is not possible to use Interrail 
or Eurail ticket for the buses and minibuses. It is necessary to prove yourself with the Pass 
and identification card. 

(2) The valid Pass for the 2nd Class can be used in the 2nd Class. 

(3) The valid Pass for the 1st Class can be also used in Business and Economy Plus Class. 

(4) It is necessary to make a reservation, there is no fee for the reservation. It is necessary to 
state the Interrail / Eurail ticket number. 

3.1.8 Others 

(1) To carriage free of charge are entitled: 

a) employees of the Ministry of Transport and Rail Authority exercising state inspection 
in the matters of rails in compliance with Act no. 266/1994 Coll., on railways, as 
amended. Employees of the Ministry of Transport and Rail Authority exercising state 
inspection in the matters of rails shall submit for inspection the identification card to the 
LE Authorized person proving the entitlement for exercising the state supervision. 

b) policeman in service in compliance with Section 42 Article 5 of Act no. 273/2008 Coll., 
on Police of the Czech Republic, as amended. 

c) other persons based on conditions stated in general legal regulations. 
 

3.2 Discounts valid on the territory of the Slovak Republic 

3.2.1 Children and Juniors on the territory of the Slovak Republic 

(1) The fare for Children and Juniors is: 

a) discount 25 % of the basic fare for carriage of passengers between the age of 6 to 17 
(incl.), the discount is applicable for the ride in all the classes; 

b) discount 50 % of the basic fare for carriage of children between the age of 0 to 5 (incl.), 
the discount is applicable for the ride in all the classes. 

c) discount 50 % of the basic fare for carriage of children between the age of 0 to 5 (incl.), 
who are also the holders of a ZTP and ZTP/P card. Assistance for ZTP/P cardholder 0 
% discount. 

(2) Passengers between the age of 15 to 17 (incl.) are obliged to prove entitlement for a special 

fare with a valid identification card issued by public authority with the passenger’s photo, 

name, surname and date of birth. The identification card may be issued by the operator 
after submitting the birth certificate and the photo of passport format for the manipulation 
fee of CZK 50. 

(3) It is a so-called commercial discount provided by the LE operator. 

(4) If the seat reserved for passengers with a child remains unoccupied after 15 minutes since 
the departure of the train from the departure station stated on the ticket, the supposed 
escort of the child is obliged to pay the price of the ticket up to the amount of the basic fare. 

(5) Since Leo Express does not provide public railway and road passenger transport under 
Public Services in Passenger Transport contract, the free transport of children, students, 
youth and seniors according to the Resolution of Government of the Slovak Republic no. 
530 of 22nd October 2014, is not provided in the territory of the Slovak Republic. 

 

3.2.2 Special fare on the territory of the Slovak Republic 

(1) If the seat reserved for Passenger with a special fare remains unoccupied after 15 
minutes since the departure of the vehicle from Departure Station stated on the ticket, 



 

 

the Passenger traveling with a common ticket is obliged to pay the price of the ticket up 
to the amount of the basic fare. If the extra charge for the unoccupied seat is not paid 
off, the entitlement for the reserved seat expires. For this purpose, the seat is not considered 
to be occupied if the Passenger places a part of the clothing or hand luggage on the seat. 

 

3.1.3 Interrail and Eurail 

(1) The Passenger is entitled to the discount of 100 % with Interrail or Eurail ticket. Interrail 
and Eurail tickets are only valid for the train connections. It is not possible to use Interrail 
or Eurail ticket for the buses and minibuses. It is necessary to prove yourself with the Pass 
and identification card. 

(2) The valid Pass for the 2nd Class can be used in the 2nd Class. 

(3) The valid Pass for the 1st Class can be also used in Business and Economy Plus Class. 

(4) It is necessary to make a reservation, there is no fee for the reservation. It is necessary to 
state the Interrail / Eurail ticket number. 

 

3.1.4 Other discounts on the territory of the Slovak Republic 

(1) To carriage free of charge are entitled: 

a) Employees of state professional supervision of The Ministry of Transport, Construction 
and the Transport Authority, 

b) members of police force. 

(2) To carriage free of charge are also entitled the other persons based on conditions stated 
in general legal regulations. 

3.3 Discounts valid on the territory of Poland 

 
3.3.1 Children and Juniors on the territory of Poland 

(1) The fare for Children and Juniors is: 

a) discount 25 % of the basic fare for carriage of passengers between the age of 6 to 17 
(incl.), the discount is applicable for the ride in all the classes; 

b) discount 50 % of the basic fare for carriage of children between the age of 0 to 5 (incl.), 
the discount is applicable for the ride in all the classes 

c) discount 50 % of the basic fare for carriage of children between the age of 0 to 5 (incl.), 
who are also the holders of a ZTP and ZTP/P card. Assistance for ZTP/P cardholder 0 
% discount. 

(2) Passengers between the age of 15 to 17 (incl.) are obliged to prove entitlement for a special 

fare with a valid identification card issued by public authority with the passenger’s photo, 

name, surname and date of birth. The identification card may be issued by the operator 

after submitting the birth certificate and the photo of passport format for the manipulation 

fee of CZK 50. 

(3) It is a so-called commercial discount provided by the LE operator. 

(4) If the seat reserved for passengers with a child remains unoccupied after 15 minutes since 

the departure of the train from the departure station stated on the ticket, the supposed 
escort of the child is obliged to pay the price of the ticket up to the amount of the basic fare. 

 

3.3.2 Group and return ticket on the territory of Poland 

(1) The prices are regulated for the section realised on the territory of Poland. 



 

 

3.3.3 Special fare on the territory of Poland 

(1) The following discounted fare based on Tariff is provided in the territory of the Polish 
Republic accordingly to the Act no. xx/2017 Coll., paragraph 1983, as amended, to the Act 
no. 14/2005 Coll., paragraph 117, as amended, to the Act no. 38/2006, paragraph 2066, 
as amended, to the Act no. xx/2015, paragraph 50, as amended, and to the Act no. xx/2018, 
paragraph 295, as amended. The price is regulated only for railway and road transport in 
the territory of the Polish Republic. In case of international transport, the price is regulated 
for that part of the journey, which takes place in the territory of the Czech Republic. 

(2) In situations where it is necessary, the passenger has the opportunity to prove his or her 
identity using the mObywatel app. 

(3) If the seat reserved for Passenger with a special fare remains unoccupied after 15 minutes 
since the departure of the vehicle from Departure Station stated on the ticket, the 
Passenger traveling with a common ticket is obliged to pay the price of the ticket up to the 
amount of the basic fare. If the extra charge for the unoccupied seat is not paid off, the 
entitlement for the reserved seat expires. For this purpose, the seat is not considered to be 
occupied if the Passenger places a part of the clothing or hand luggage on the seat. 

3.3.4 The Persons with Disabilities and Their Assistance 

(1) The discount is applicable only on the territory of Poland and after proving the entitlement 
with the respective Polish document authorizing the discount. 

(2) The escorts, guardians and the assistance of the persons with disabilities and visual 
impairment are entitled to the discount of 95 %. The escort may be an adult person or in 
case of persons with visual impairment, it may be a person older than 13 years old o ran 
assistance dog. 

(3) Children and adolescents with disabilities up to the age of 24 and students or persons with 
disabilities up to the age of 26 are entitled to a 78 % discount. The discount is applicable 
only when traveling from the place of residence or the place of stay to and from: 

a) nursery school; 

b) school; 

c) university; 

d) nursing centre; 

e) educational institution; 

f) special educational centre; 

g) centre enablingchildren and adolescents to fulfil their educational responsibilities; 

h) rehabilitation and educational centre; 

i) social care home; 

j) support centre; 

k) medical centre; 

l) psychological and pedagogical counselling centre including a specialized counselling 
centre; 

m) rehabilitation stay. 

(4) One of the parents or guardians of children and adolescents with disabilities is entitled to a 
78 % discount. The entitlement only applies when traveling in the sections stated under (3) 

(5) A civil blind victim of war conflicts who is recognised as being incapable of self- existing 
shall be entitled to a 78 % discount, 

(6) Persons with visual impairment who are incapable of self-existing shall be entitled to a 51 
% discount. A person with disability in a significant extent and with invalidity of the first 
group shall be also recognised as being incapable of self-existing (if a decision to be 
included in the group has not lost its power) 

(7) A civil blind victim of war conflicts who is recognised as being incapable of working shall 



 

 

be entitled to a 37 % discount. 

(8) A blind person who is incapable of self-existing shall be entitled to a 37 % discount. 

(9) A person who is incapable of self-existing except for a blind person shall be entitled to a 37 
%. A person with disability in a significant extent and with invalidity of the first group shall 
be also recognised as being incapable of self-existing (if a decision to be included in the 
group has not lost its power). 

3.3.5 Children 

(1) Children between the age of 0 to 4 shall be entitled to the discount of 100 %. 

(2) Children and Adolescents on the territory of Poland are entitled to a 37 % discount when 
proving themselves with a respective document in the period from the beginning of 
compulsory annual pre-school preparation to completion of the grammar school (public or 
non-public) up to 24 years. 

(3) Children and adolescents up to the age of 18 on the territory of Poland with a respective 
Polish document entitling to a discount shall be entitled to a 37 % discount in the period of 
studying Polish, History, Geography, Polish Culture or other subjects taught in Polish in: 

a) schools operated by social organizations abroad registered in a database maintained 
by an authorized unit subordinate to the minister responsible for education and training; 

b) schools operating in the education systems of other countries; 

c) Polish sections working in schools operating in education systems in other countries; 

d) in European schools educating in accordance with the Convention defining the Statute 
of the European Schools of 21st June 1994. 

3.3.6 Students 

(1) On the territory of Poland, to a discount of 51 % are entitled (after proving themselves with 
a respective Polish document): 

a) students up to 26 years; 

b) students studying abroad; 

c) The university students of social services according to the Act of 20 June 1992 on the 
entitlement to concessionary travel with public means of transport (consolidated text: 
Polish Journal of Laws of 2018, No. 295) up to the age of 26 years. 

d) doctoral students up to 35 years. 

 

3.3.7 Adults aged 60 years and older 

(1) On the territory of Poland, to a discount of 37 % to two rides per year are entitled (after 
proving themselves with a respective Polish document): 

a) pensioners; 

b) persons with a sickness pension; 

c) spouses of persons with a sickness pension who receive family allowances. 

3.3.8 Interrail and Eurail 

(1) The Passenger is entitled to the discount of 100 % with Interrail or Eurail ticket. Interrail 
and Eurail tickets are only valid for the train connections. It is not possible to use Interrail 
or Eurail ticket for the buses and minibuses. It is necessary to prove yourself with the Pass 
and identification card. 

(2) The valid Pass for the 2nd Class can be used in the 2nd Class. 

(3) The valid Pass for the 1st Class can be also used in Business and Economy Plus Class. 

(4) It is necessary to make a reservation, there is no fee for the reservation. It is necessary to 
state the Interrail / Eurail ticket number. 



 

 

3.3.8 Other discounts 

(1) The discount is applicable only on the territory of Poland and after proving yourself with a 
respective Polish document entitling to a discount. 

(2) Soldiers of military police and military authorities who carry out official activities and other 
public transport activities shall be entitled to a 100 % discount. 

(3) Uniformed police officers accompanying detainees or transporting special consignments, 
patrol activities and providing assistance or assistance in the performance of state 
authorities shall be entitled to a 100 % discount. 

(4) Uniformed border guards officers are entitled to 100 % in the performance of official 
activities related to the protection of the state borders as well as during escorting detainees, 
patrol activities and activities related to the control of border movement. 

(5) Officers in the performance of official activities related to the prevention and combating 
illegal migration on communication routes of special international importance are entitled 
to a 100 % discount. 

(6) Customs officers in the performance of official audits referred to in Part V of the Law of 16 
November 2016 on State Tax Administration (Civil Code No 1947). 

(7) Soldiers undergoing non-professional military service except for irregular and extraordinary 
services, as well as persons performing duties of this service in equivalent forms, are 
entitled to a 78 % discount. These include: 

a) soldiers who advance basic military service, including a candidate service in the 
Prevention, Border Guard or State Protection Office; 

b) soldiers undergoing a substitute service; 

c) soldiers who serve as candidates for professional soldiers, i.e. they are educated at a 
higher military school (cadets), a military school (cadets), a professional military school 
(deer), an orchestra; 

d) soldiers who undertake military activities (students of naval schools and naval 
academies) or military training; 

e) soldiers who undergo military services. 

(8) Assistance or guardian accompanying a military or army invalid assigned to the first group 
of invalids shall be entitled to a 95 % discount. 

(9) Assistance or guardian accompanying a veteran, who is a military or army invalid assigned 
to the first group of invalids, shall be entitled to a 95 % discount. 

(10) Military and army invalids assigned to the first group of invalids or recognised as being 
incapable of working or self-exisitng (not related to military operations or military service) 
shall be entitled to a 78 % discount. 

(11) Veterans who are military or army invalids assigned to the first group of invalids or who are 
recognised as being incapable of working or self-existence, even if they are included in the 
first group of invalids (recognition of their inability to self-existence), are entitled to a 78 %. 

(12) Veterans who are military or army invalids assigned to the II or III group of invalids or 
recognised as being totally or partially incapable of working shall be entitled to a 51 % 
discount. 

(13) Veterans, including members of the Military College for the Independence of Poland, and 
other authorized persons - pensioners, invalids, and persons receiving severance or family 
allowances are entitled to a 51% discount. 

(14) Veterans who have suffered health injuries are entitled to a 37% discount. 

(15) Military and army invalids assigned to the II or III group of invalids or recognised as being 
totally or partially incapable of working shall be entitled to a 37 % discount. 

(16) Holders of „Karta Polaka“ shall be entitled to a 37 % discount. 



 

 

(17) Parents or spouses of parents who are holders of „Karta Dużej Rodziny“ (Karta Velké 
Rodiny) in the sense of law about Karcie Dużej Rodziny shall be entitled to a 37 % discount. 

3.4 Discounts valid on the territory of other states 

 
3.4.1 Children and Juniors on the territory of other states 

(1) The fare for children and juniors is: 

a) discount 25 % of the basic fare for carriage of passengers between the age of 6 to 17 
(incl.), the discount is applicable for the rides in all the classes; 

b) discount 50 % of the basic fare for carriage of passengers between the age of 0 to 5 
(incl.), the discount is applicable for the rides in all the classes. 

c) discount 50 % of the basic fare for carriage of children between the age of 0 to 5 (incl.), 
who are also the holders of a ZTP and ZTP/P card. Assistance for ZTP/P cardholder 
0 % discount. 

(2) The discount is applicable only on the territory of Poland and after proving yourself with a 
respective Polish document entitling to a discount. Passengers between the age of 15 to 
17 (incl.) are obliged to prove entitlement for a special fare with a valid identification card 

issued by public authority with the passenger’s photo, name, surname and date of birth. 

The identification card may be issued by the operator after submitting the birth certificate 

and the photo of passport format for the manipulation fee of CZK 50. 

(3) It is a so-called commercial discount provided by the LE operator. 

(4) If the seat reserved for passengers with a child remains unoccupied after 15 minutes since 
the departure of the train from the departure station stated on the ticket, the supposed 
escort of the child is obliged to pay the price of the ticket up to the amount of the basic fare. 

 

3.4.2 Special fare on the territory of other states 

(1)  If the seat reserved for Passenger with a special fare remains unoccupied after 15 minutes 
since the departure of the vehicle from Departure Station stated on the ticket, the Passenger 
traveling with a common ticket is obliged to pay the price of the ticket up to the amount of 
the basic fare. If the extra charge for the unoccupied seat is not paid off, the entitlement for 
the reserved seat expires. For this purpose, the seat is not considered to be occupied if the 
Passenger places a part of the clothing or hand luggage on the seat. 

 

3.4.3 Interrail and Eurail 

(1) The Passenger is entitled to the discount of 100 % with Interrail or Eurail ticket. 

(2) Interrail and Eurail tickets are only valid for the train connections. It is not possible to use 

Interrail or Eurail ticket for the buses and minibuses. It is necessary to prove yourself with 
the Pass and identification card. 

(2) The valid Pass for the 2nd Class can be used in the 2nd Class. 

(3) The valid Pass for the 1st Class can be also used in Business and Economy Plus Class. 

(4) It is necessary to make a reservation, there is no fee for the reservation. It is necessary to 
state the Interrail / Eurail ticket number. 

 

5. Accepted Currencies 

(1) In the Vehicle are accepted the following currencies: CZK, EUR and PLN under the condition 
that the chosen currency is national currency in one state, through which the train passes. 
In the Vehicle, it is possible to pay by a credit card depending on the specific technical 
conditions given the time and place. 



 

 

6. Time Validity 

(1) This Tariff is effective from October 2nd July 2025 and are valid till issuing a new Tariff. 

7. Language Versions 

(1) This tariff is published in Czech and English language versions. In case of divergence 
between the language versions, the Czech version shall prevail. 
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Taryfa Leo Express Global a.s. i Leo 

Express s.r.o. do przewozu pasażerów i 

bagażu 

ważne od 2 lipca 2025 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Taryfa ta została zatwierdzone przez Radę Dyrektorów Leo Express Global a.s. i Zastępcę 

Przewodniczącego Rady Dyrektorów Leo Express s.r.o. w dniu 1 lipca 2025. 

http://www.leoexpress.com/


Leo Express Global a.s., Leo Express s.r.o., Řehořova 908/4, 130 00 Praha 3, www.leoexpress.com, Inko@le.cz/info@leoexpress.pl 

 

 

 
Wyjaśnienie skrótów i terminów 

• LE – Leo Express Global a.s., z siedzibą pod adresem Řehořova 908/4, 130 00 Praga 3 – Žižkov, Czechy, IČO 

(NIP) 290 16 002, lub Leo Express s.r.o., z siedzibą pod adresem Řehořova 908/4, 130 00 Praga 3 – Žižkov, 

Czechy, IČO (NIP) 066 61 572; 

• przewoźnik – LE lub inna osoba, której LE powierzył wykonanie praw i obowiązków wynikających z 

zawartej umowy przewozu z pasażerem; 

• system rezerwacji – internetowy system rezerwacji LE służący do rezerwacji i sprzedaży biletów 
prowadzony pod 

adresem internetowym www.leoexpress.com; 

• Taryfa – obowiązująca Taryfa Leo Express Global a.s. oraz Leo Express s.r.o. do przewozu pasażerów i 
bagażu w 

publicznym kolejowym transporcie pasażerskim; 

• ZTP - osoba o szczególnie ciężkim stopniu niepełnosprawności; 

• ZTP/P - osoba ze szczególnie ciężkim upośledzeniem zdrowotnym, której stan wymaga przewodnika; 

• ISIC - karta ISIC lub ISIC Scholar 

• taryfa – cena za przewóz pasażera ze stacji wejścia na pokład do stacji wyjścia zgodnie z Taryfą; 

• taryfa zwykła (pełna cena) – cena za przewóz pasażerów bez zniżki cenowej; 

• taryfa ulgowa/specjalna (cena ulgowa/specjalna) – cena za przewóz pasażera, któremu przysługuje 

zniżka od taryfy zwykłej; 

• taryfa promocyjna (specjalna) - specjalna cena biletów dla dorosłych przy zakupie online, 

taryfa promocyjna jest zawsze oznaczona w systemie rezerwacji; 

• Economy Go - bilet w taryfie stałej bez przypisanego miejsca na część lub całość trasy; 

• dokument podróży – dokument poświadczający zawarcie umowy przewozu oraz uprawnienia z niej 

wynikające na cały okres jej wykonywania, zwany również biletem; 

• bilet z przydzielonym miejscem siedzienia – dokument potwierdzający ważność prawa pasażera do 

określonego miejsca na określonej trasie i w określonym pociągu; 

• stacja wejścia (na pokład) – stacja, na którym pasażer wsiada do pojazdu przewoźnika i który jest 
wskazany w 

odpowiednim dokumencie podróży; 

• osoba upoważniona – steward, kierowca LE lub inna osoba, która posiada kartę służbową i jest 

upoważniona do wydawania instrukcji i poleceń pasażerom; 

• umowa przewozu – umowa przewozu osób, na mocy której przewoźnik zobowiązuje się przewieźć 

pasażera ze stacji wejścia na pokład do stacji wyjścia, a pasażer zobowiązuje się do zapłacenia opłaty 

za ten przewóz; 

• pojazd – autobus lub pociąg z widocznym znakiem LE; 

• stacja wyjścia – stacja, na którym pasażer wysiada z pojazdu przewoźnika i który jest wskazany w 
odpowiednim 

dokumencie podróży; 

• I+ klasa przewozu – klasa podróży, która w przypadku przewozów realizowanych bezpośrednio 

przez LE nosi nazwę handlową Premium (oznaczenie na pojeździe 1+); 

• I klasa przewozu – klasa podróży, która w przypadku przewozów realizowanych bezpośrednio przez LE 
jest 

podzielona i komercyjnie nazywana Business i Economy Plus (oznaczenie na pojeździe 1); różnica w cenie 

dla klas Business i Economy Plus (1) wynika z ceny za rezerwację miejsca; 
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• II klasa przewozu – klasa podróży, która w przypadku przewozów realizowanych bezpośrednio 
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przez LE nosi nazwę handlową Economy (oznaczenie na pojeździe: 2); 

• e-mail kontaktowy - info@le.cz, który jest przeznaczony do komunikacji w języku czeskim, 

słowackim i angielskim oraz info@leoexpress.pl, który jest przeznaczony do komunikacji w języku 

polskim, ukraińskim i angielskim dla połączeń prowadzących przez terytorium Rzeczypospolitej 

Polska 

http://www.leoexpress.com/
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1. Postanowienia wstępne 

(1) LE wydaje niniejszą Taryfę zgodnie z ważnym i obowiązującym oszacowaniem cen Ministerstwa 

Finansów Republiki Czeskiej. 

 
 

(2) Niniejsza taryfa jest zgodna z ustawą nr 266/1994 Dz.U., o kolejach, z późniejszymi zmianami, 

z ustawą nr 111/1994 Dz.U., o transporcie drogowym, z późniejszymi zmianami, dekretem 

Ministerstwa Transportu Republiki Czeskiej nr 175/2000 Dz.U., o przepisach transportowych dla 

publicznego drogowego i kolejowego transportu pasażerskiego, z późniejszymi zmianami, 

Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (ES) nr 181/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. o 

prawach pasażerów w przewozach autobusowych i autokarowych oraz zmieniające rozporządzenie 

(ES) nr 2006/2004, rozporządzeniem nr 1371/2007 Parlamentu Europejskiego i Rady (ES) 2021/782 z 

dnia 29 kwietnia 2021 r. o prawach i obowiązkach pasażerów w transporcie kolejowym i 

zjednoczonymi regulacjami prawnymi dotyczących umów o międzynarodowych przewozach 

kolejowych osób CIV - załącznikiem A do Konwencji o Międzynarodowym Przewozie Koleowym 

(COTIF) z dnia 9 maja 1980 r. (konwencja opublikowana w Republiki Czeskiej w Zbiorze Traktatów 

Międzynarodowych Ministerstwa Spraw Zagranicznych Republiki Czeskiej nr 49/2006 Dz.U. m.s.). 

(3) Na terytorium Republiki Słowackiej Taryfa jest dalej zgodna z ustawą nr 514/2009 Dz.U., o 

transporcie na kolejach, z późniejszymi zmianami, ustawą nr 513/2009, Dz.U. o kolejach, z 

późniejszymi zmianami rozporządzenia i ustawą nr 56/2012 Dz.U., o transporcie drogowym, z 

późniejszymi zmianami. 

 
(4) Na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej Taryfa jest zgodna z prawem ze Zbioru Ustaw z 2017 r. 

(przedmiotem 1983 i innymi zmianiami), ustawą ze Zbioru Ustaw z 2005 r. nr 14, (przedmiotem 

117 i innymi zmianami), ustawą nr 38 ze Zbioru Ustaw z 2006 r. (przedmiotem 266 i innymi 

zmianami), ustawą ze Zbioru Ustaw z 2015 r. (przedmiotem 50 i innymi zmianami). 

 
(5) Ceny podane są z uwzględnieniem odpowiedniego podatku od wartości dodanej, jeżeli nie jest 

zaznaczono inaczej. 

(6) LE publikuje Taryfę zgodnie z § 13 ust. 2 ustawy nr 526/1990 Dz.U. o cenach, z późniejszymi 

zmianami regulaminu, takie jak cennik i warunki ich stosowania na stronach internetowych 

www.leoexpress.com. Krótki wyciąg z Taryfy może być opublikowany w kasach LE. Na terytorium 

Republiki Słowackiej Taryfa jest publikowana zgodnie z postanowieniami § 8 ust. 3 ustawy nr 

513/2009 Dz.U., o transporcie kolejowym, z późniejszymi zmianami. 

(7) Dla wszystkich stosunków wynikających z Taryfy prawem właściwym jest prawo Republiki 

Czeskiej. Sądem właściwym do rozpoznawania sporów wynikających z takich stosunków prawnych 

jest sąd czeski. 
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(8) Taryfa dotyczy krajowego i międzynarodowego publicznego drogowego i kolejowego transportu 

pasażerskiego obsługiwanego przez LE na terytorium Republiki Czeskiej, Republiki Słowackiej i 

Rzeczypospolitej Polskiej. 

 
(9) W celu uniknięcia wątpliwości, LE oświadcza, że nie prowadzi publicznego kolejowego transportu 

pasażerskiego w reżimie umowy o świadczenie usług publicznych w przewozie osób, lub nie 

świadczy usług transportowych w interesie publicznym. 

 

 

2. Koszt biletu 

(1) Wysokość opaty za bilet ustalana jest w systemie rezerwacji, którym jest internetowy system 

rezerwacji LE dla sprzedaży biletów dostępny na www.leoexpress.com. 

 

(2) System rezerwacji LE wybiera najkorzystniejszą taryfę dla klienta, zgodnie z wprowadzonymi 

parametrami przez klienta podczas wyszukiwania. 

 
(3) W ramach jednego zakupu można kupić maksymalnie 40 biletów. W przypadku, gdy podróżujący 

chce dokonać zakupu więcej biletów, skontaktuj się z działem sprzedaży przez formularz 

internetowy na stronie www.leoexpress.com lub pod adresem e-mail 

obchod@le.cz/info@leoexpress.pl, gdzie podróżujący otrzymuje indywidualną ofertę cenową. 

 
 

2.1 Rodzaje taryf 

(1) Ceną podstawową za przewóz jest tzw. Taryfa zwykła (pełna cena), czyli cena za przewóz 

pasażerów bez jakiejkolwiek zniżki. 

(2) Taryfa ulgowa/specjalna (cena ulgowa/specjalna) to cena za przewóz pasażera, któremu 

przysługuje zniżka ze zwykłej opłaty. Wysokość, rodzaje i warunki udzielanych zniżek są 

wymienione poniżej w niniejszym dokumencie. 

(3) Taryfy promocyjne (specjalne) to taryfy specjalne na bilety dostępne wyłącznie w taryfie 

dla dorosłych w klasie ekonomicznej. Liczba biletów, czas na dokonanie zakupu i wybór 

miejsc są ograniczone. Bilety promocyjne są dostępne wyłącznie przy zakupie online 

(system rezerwacji, aplikacja mobilna), gdzie są oznaczone. Taryf promocyjnych nie można 

łączyć z innymi zniżkami, chyba że wyraźnie zaznaczono inaczej. Ten rodzaj biletu można 

anulować, ale bez zwrotu środków, kredytów leo lub ich równowartości. 

(4) Corporate i Corporate Family to program przeznaczony dla firm na podstawie zawartych umów 

z regulaminem programu Corporate i Corporate Family, które regulują cashback. 

 

3. Taryfy i rabaty 

3.1 Zniżki obowiązujące na terenie Republiki Czeskiej 

(1) Cena zniżkowa jest cena regulowana ważnym i skutecznym wymiarem cen Ministerstwa Finansów 

Republiki Czeskiej (zwany dalej „Wymiar cen MF ČR”). W ten sposób cena jest regulowana za 

przewóz na terytorium Republiki Czeskiej. W przypadku transportu międzynarodowego cena jest 

regulowana za odcinek realizowany na terenie Republiki Czeskiej. 
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(2) Cene zniżkowe są oparte na cenach zwykłych, gdzie osoby mające prawo na cenę ze zniżką 

określone w niniejszej Taryfie są zgodne z wymiarem cenowym MF ČR. 

 
(3) Aby uzyskać niższą cenę, zniżka nie może być łączona z żadną inną zniżką taryfy, chyba że 

wyraźnie określono inaczej dla niektórych rodzajów taryf zniżkowych. 

 

(4) Pasażerowie mają prawo do ceny zniżkowej i innych zniżek, jeśli ich uprawnienie zostanie 

udowadnia w określony sposób. Pasażer jest zobowiązany do udowodnienia tego uprawnienia 

przez cały czas trwania umowy przewozu, chyba że wyraźnie zaznaczono inaczej. W przypadku, 

gdy pasażer nie udowodni prawo na zniżkę kartą rabatową, nawet po wyzwaniu przez 

upoważnioną osobę, nie posiada uprawnienia do zniżek i jest zobowiązany do zapłaty różnicy 

pomiędzy ceną, z której otrzymał rabat, i ceną zniżkową, zawsze od stacji wejścia na pokład do 

stacji wyjścia. 

(5) Jeżeli zarezerwowane miejsce dla pasażera ze zniżką pozostaje wolne po odjazdu pociągu ze 

wskazanej na bilecie stacji wsiadania, jest pasażer ze wspólnym dokumentem podróży 

zobowiązany do dopłaty ceny biletu do wysokości ceny zwykłej. Jeśli wolne miejsce w taryfie 

ulgowej nie jest opłacone do ceny zwykłej, traci się prawo do zarezerwowanego miejsca. Za zajęte 

miejsce nie uważa się siedzenie, na którym pasażer umieści ubranie lub bagaż podręczny. 

 
(6) Wiek pasażera w dniu podróży jest decydujący o przyznaniu zniżki. Taryfa zniżkowa (specjalna) 

zgodnie z pkt 3.1.1 i 3.1.2 Taryfy jest przyznawana do dnia poprzedzającego dzień 15. urodzin, 18. 

urodzin lub 26. urodzin. 

 
(7) Economy Go to taryfa stała, która jest dostępna tylko dla dorosłych i studentów w wieku 18-

25 lat w klasie ekonomicznej. Liczba biletów jest ograniczona. Ten rodzaj biletu jest 

oferowany w przypadku braku wolnych miejsc (biletów na miejsca siedzące) na części lub 

całości trasy. Dzięki temu pasażer może być przewożony, gdy przez część lub całą trasę 

musi stać lub siedzieć na rozkładanych siedzeniach (siedzenia niepełne) - podczas tej 

części trasy musi postępować zgodnie z instrukcjami osoby odpowiedzialnej. Cena składa 

się z kwoty ryczałtowej w wysokości 150 CZK oraz ceny za odcinek, na którym dozwolony 

jest transport na przydzielonym miejscu (bilet na miejsce siedzące), przy czym ta część 

trasy jest obliczana dynamicznie zgodnie z aktualnym obłożeniem w momencie zakupu. 

Taryf stałych nie można łączyć z innymi zniżkami, chyba że wyraźnie zaznaczono inaczej. 

 

3.1.1 Dzieci i Juniorzy 

(1) Wysokość zniżki z ceny normalnej dla dzieci i juniorów wynosi:¨ 

 
(2) 50% na przewóz pasażera w wieku 6-17 lat (włącznie), ważne tylko w II klasie przewozu; 

 
(3) 100% dla dzieci w wieku 0-5 lat (włącznie), czyli bezpłatny transport we wszystkich klasach 

przewozu, oprócz klasy Premium, w ramach której nie jest honorowana 

 
(4) 100% dla dzieci w wieku 0-5 lat (włącznie), posiadających jednocześnie kartę ZTP i ZTP/P. 

Bezpłatny transport z przewodnikiem obowiązuje tylko w II klasie przewozu. 

 
(5) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 
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Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej. 

 
(6) Pasażerowie powyżej 10 roku życia posiadający ważny bilet mają prawo do bezpłatnego przewozu 

nieograniczonej liczby dzieci do 5 lat (włącznie). 

(7) Pasażerowie w wieku powyżej 15 lat muszą udowodnić wiek urzędowo wydanym dowodem 

osobistym, który zawiera fotografię lub przetworzoną cyfrowo podobizną , imię i nazwisko oraz 

datę urodzenia. Prawo do zniżki można również udowodnić legitymacją studencką zawierającą 

wymagania zgodne z obowiązującymi przepisami prawnymi lub legitymacją studencką ISIC. 
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(8) Prawo do zarezerwowanego miejsca w taryfie dziecko(dítě) 0-5 lat wygasa, jeżeli dziecko nie 
jest obecne w danym połączeniu. Pasażer jest zobowiązany do zapłacenia dopłaty za 
niezajęte miejsce w pełnej wysokości biletu w taryfie Dorosły, której wysokość jest określona 
przez wysokość opłaty za przejazd w dniu, w którym pasażer nabył bilet. Za zajęte miejsce 
nie uważa się siedzenie, na którym pasażer umieści ubranie lub bagaż podręczny. 

 

 

3.1.2 Studenci 

(1) Studenci w wieku 18-25 lat (włącznie) mają prawo do 50% zniżki z normalnej ceny. 

 
(2) Taryfa Studencka przyznawana jest tylko w II klasie przewozu. 

 
(3) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 

Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej 

(4) Pasażerowie ci spełniają obowiązek szkolny lub przygotowują się do przyszłego zawodu 

w gimnazjum, wyższej szkole zawodowej, uniwersytecie lub szkole specjalnej w trybie 

stacjonarnym/dziennym we wszystkich szkołach w Republice Czeskiej i szkołach zagranicznych, 

gdzie studia postawione są na poziomie studiów tych szkół w Czechach. 

 
(5) Pasażer udowodni prawo do powyższej zniżki ważnym oryginałem: 

a) legitymacją studencką zawierająca aktualne zdjęcie, imię i nazwisko, datę urodzenia, nazwę 

szkoły i ważność legitymacji (rok akademicki) lub 

b) legitymacją studencką ISIC (w formie fizycznej lub cyfrowej) lub ISIC Scholar (ważność 

fizycznej karty ISIC przedłużana jest stemplem rewalidacyjnym, żadna inna forma przedłużenia 

nie jest akceptowana). 

 
(6) LE weryfikuje i sprzedaje w swoich kasach legitymacje studenckie, jeśli następujące dane są 

należycie wypełnione i potwierdzone przez szkołę: 

a) imię, nazwisko, data urodzenia (wypełnia student lub przedstawiciel prawny); 

b) nazwę szkoły i ważność legitymacji, czyli rok szkolny/akademicki trwający do 30 września 

kolejnego rok szkolnego lub do końca bieżącego roku akademickiego, jeśli nastąpi on później 

(wypełnia szkoła). 

(6) LE pobiera 8 PLN (40 CZK) za weryfikację legitymacji studenckiej i 0,6 PLN (3 CZK) za sprzedaż 

wolnego formularza. 

 

3.1.3 Senior powyżej 65 lat 

(1) Wysokość zniżki dla pasażerów powyżej 65 roku życia (włącznie) wynosi 50% normalnej ceny. 

 
(2) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 

Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej. O przyznaniu zniżki decyduje wiek w dniu podróży. 

(3) W celu skorzystania z ulgowej taryfy pasażer zobowiązany jest do okazania oryginału karty 

obywatela Unii Europejskiej lub dokument podróży lub inny urzędowo wydany ważny dowód 

osobisty, zawierający zdjęcie, imię i nazwisko oraz datę urodzenia. 

 
(4) Zniżka udzielana jest tylko w II klasie przewozu. 
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3.1.4 Posiadacz orzeczenia o niepełnosprawności trzeciego stopnia 

(1) Wysokość ulgi dla posiadaczy legitymacji III stopnia niepełnosprawności wynosi 50% ceny 

normalnej. 

(2) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 

Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej. 

(3) Aby ubiegać się o zniżkę, pasażer musi przedstawić ważne potwierdzenie z QR kodem wydane 

przez Czeską Administrację Ubezpieczeń Społecznych w formie papierowej lub elektronicznej, 

które zawiera jego dane osobowe (imię, nazwisko, data urodzenia, ważność potwierdzenia) oraz 

dowód osobisty. 

 
(4) Zniżka udzielana jest tylko w II klasie przewozu. 

 

 

3.1.5 Posiadacz karty ZTP i ZTP/P 

(1) Wysokość zniżki dla posiadaczy kart ZTP i ZTP/P wynosi 75% ceny normalnej. 

 
(2) Wysokość zniżki dla posiadaczy kart ZTP i ZTP/P w wieku 0-5 lat wynosi 100% ceny normalnej. 

 
(3) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 

Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej. 

(4) Specjalne taryfy dla osób ze szczególnie ciężkimi uszczerbkami na zdrowiu są przyznawane 

osobom, którym były zapewnione świadczenia w Republice Czeskiej na podstawie szczególnych 

przepisów i są posiadaczami ważnej oryginalnej karty ZTP lub ZTP/P , którą udowadniają swoje 

uprawnienia. 

 
(5) Taryfy specjalne dla posiadaczy kart ZTP i ZTP/P przyznawane są tylko w II klasie przewozu. Po 

skorzystaniu z wyższej niż II klasy przewozu, posiadacz karty ZTP lub ZTP/P zapłaci normalną cenę 

wyższą niż w II klasie przewozu. 

 
(6) Posiadacz karty ZTP/P jest również uprawniony do: 

 
a) Bezpłatnego transport przewodnika w II klasie przewozu; 

b) Bezpłatny transport wózka inwalidzkiego; 

c) Bezpłatny transport wózka dziecięcego, jeśli dziecko jest posiadaczem karty ZTP/P. 
 

 

3.1.6 Przewodnik (posiadacza kart ZTP i ZTP/P) 

(1) Wysokość zniżki dla przewodnika osoby posiadającej kartę ZTP/P wynosi 100% ceny normalnej, 

czyli transport bezpłatny. 

 
(2) Zniżka udzielana jest tylko w II klasie przewozu. Przewodnik posiadacza karty ZTP/P zapłaci 

dodatkowo w przypadku skorzystania z wyszej klasy niż II klasa przewozu różnicę między ceną 

normalną wyższej klasy przewozu i ceną II klasy przewozu. 

 
(3) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 
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Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej. 

 
(4) Przewodnikiem posiadacza karty ZTP/P nie może być inny posiadacz karty ZTP/P ani dziecko 

poniżej 10 lat (z wyjątkiem niewidomego przewodnika). 

(5) Prawo do bezpłatnego transportu mają przewodnicy osób ze znacznym stopniem 

niepełnosprawności, posiadaczy karty ZTP/P (zgodnie z ustawą nr 329/2011 Dz.U., o udzielaniu 

świadczeń osobom niepełnosprawnym oraz o zmianie ustaw pokrewnych z późniejszymi 

zmianami) nawet wtedy, gdy posiadacz karty ZTP/P stosuje inną taryfę. 

 
(6) Osoba ubiegająca się o bezpłatny transport w charakterze przewodnika posiadacza karty ZTP/P 

nie może jednocześnie ubiegać o bezpłatny transport osoby, dla której jest przewodnikiem. 

 
(7) Przewodnikiem niewidomego posiadacza karty ZTP/P może również być pies-przewodnik, który jest 

transportowany bezpłatnie nawet w wyższej niż II klasie przewozu. 

 

(8) Prawo do zarezerwowanego miejsca w taryfie ZTP/P dla opiekuna wygasa, jeżeli opiekun nie jest 
obecny w danym połączeniu. Pasażer jest zobowiązany do zapłacenia dopłaty za niezajęte miejsce w 
pełnej wysokości biletu. 

 

 

3.1.7 Rodzice odwiedzający dzieci w placówkach opiekuńczych 
(1) Dla rodziców podróżujących w celu odwiedzenia dzieci niepełnosprawnych fizycznie, psychicznie lub 

sensorycznie lub przewlekle chorych, trwale lub długotrwale (powyżej 3 miesięcy) 

umieszczonych w placówkach medycznych, szkolnych, socjalnych placówkach, instytucjach (dalej 

tylko „instytucje”), w II klasie przewozu obowiązuje taryfa specjalna w wysokości 50% ceny 

normalnej z tym, że zakupiony bilet jest ważny również na podróż powrotną, jeżeli wizyta jest 

potwierdzona na karcie z datą wizyty, podpisem i pieczęcią instytucji. Podróż powrotną należy 

rozpocząć najpóźniej dzień po wizycie. 

(2) Rodzice lub opiekunowie sądowi (dalej tylko rodzice) mają prawo do zniżki w wysokości 75% oz 

ceny normalnej na przejazdy indywidualne w celu odwiedzin dzieci niesamodzielnych, 

niepełnosprawnych fizycznie, umysłowo lub sensorycznie lub przewlekle chorych, trwale lub 

długotrwale (dłużej niż 3 miesiące) umieszczonych w instytucjach. 

(3) Aby móc zastosować zniżkę, prosimy o skontaktowanie się z działem klienta pod adresem 

info@le.cz. 

(4) Taryfa ta jest przyznawana tylko w II klasie przewozu. 

 
(5) Jest to tzw. taryfa zniżkowa, czyli cena regulowana ważnym i skutecznym Cenowym Wymiarem 

Ministerstwo Finansów Republiki Czeskiej. 

(6) Pasażerowie muszą udowodnić swoje prawo do specjalnej taryfy, przedstawiając jednocześnie 

ważny oryginał dowodu/dokumentu wystawionego przez instytucję, w której znajduje się 

dziecko, oraz dowodem osobisty rodzica. 
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(7) Taryfy specjalne mogą być stosowane od stacji kolejowej położonej najbliżej miejsca lub czasowo 

miejsca stałego zamieszkania rodziców do stacji położonej najbliżej siedziby instytutu , co do zasady 

w kierunku najkrótszym lub najkorzystniejszy pod względem czasu. 
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3.1.8 Interrail i Eurail 

(1) Bilety Interrail i Eurail uprawniają do 100% zniżki na wszystkie połączenia kolejowe. Biletów 

Interrail i Eurail nie można używać na połączeniach autobusowych i minibusowych. Podczas 

kontroli biletów wymagany jest Pass i ważny dowód osobisty pasażera. 

 
(2) Ważna Pass dla II klasy przewozu może być wykorzystany tylko w II klasie przewozu. 

 
(3) Ważny Pass dla I klasy przewozu można wykorzystać również w klasach Business i Economy Plus. 

 
(4) Na wszystkie połączenia wymagane jest dokonanie rezerwacji, która jest bezpłatna. By dokonać 

rezerwacji trzeba wprowadzić numer biletu Interrail / Eurail. 

 

3.1.9 Inne rabaty 

(1) Do bezpłatnego przewozu uprawnieni są: 

a) pracownicy Ministerstwa Transportu i urzędów administracji kolejowej sprawujących nadzór 

państwowy w sprawach kolejowych, zgodnie z odpowiednim przepisem ustawy nr 266/1994 

Dz.U. o kolejach, w brzmieniach późniejszych przepisów. Osoby te przy wykonywaniu 

obowiązków muszą udowodnić oryginał zaświadczenia o wykonywaniu nadzoru państwowego 

osobie kompetentnej LE. 

 
b) policja w służbie, zgodnie z § 42 ust. 5 ustawy nr 273/2008 Dz.U. o Policji Republiki Czeskiej, 

z późniejszymi zmianami. 

 
c) inne osoby na warunkach określonych powszechnie obowiązującymi przepisami prawnymi. 

 
 

3.2 Zniżki obowiązujące na terenie Republiki Słowackiej 

3.2.1 Dzieci i juniorzy na terytorium Republiki Słowackiej 

(1) Na terytorium Republiki Słowackiej nie ma zastosowania bezpłatne przewożenie uczniów, 

studentów i seniorów wg Uchwały Rządu Republiki Słowackiej z dnia 22 października 2014 r. nr 

530, ponieważ LE nie wykonuje publicznego pasażerskiego transportu kolejowego i drogowego w 

ramach realizacji obowiązków wynikających z umowy z usług publicznych w transporcie 

pasażerskim. 

 

3.2.2 Interrail i Eurail 

(1) Bilety Interrail i Eurail uprawniają do 100% zniżki na wszystkie połączenia kolejowe. Biletów 

Interrail i Eurail nie można używać na połączeniach autobusowych i minibusowych. Podczas 

kontroli biletów wymagany jest Pass i ważny dowód osobisty pasażera. 

 
(2) Ważna Pass dla II klasy przewozu może być wykorzystany tylko w II klasie przewozu. 

(3) Ważny Pass dla I klasy przewozu można wykorzystać również w klasach Business i Economy Plus. 

 
(4) Na wszystkie połączenia wymagane jest dokonanie rezerwacji, która jest bezpłatna. By dokonać 

rezerwacji trzeba wprowadzić numer biletu Interrail / Eurail. 
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3.2.3 Inne taryfy na terytorium Republiki Słowackiej 

(1) Do bezpłatnego przewozu uprawnieni są: 

 
a) Pracownicy posiadający certyfikat państwowego nadzoru zawodowego Ministerstwa 

Transportu i Budownictwa Republiki Słowackiej i Urzędu Transportu; 

b) członkowie Policji. 

 
(2) Do bezpłatnego przewozu mają prawo inne osoby na warunkach określonych powszechnie 

obowiązującymi przepisami prawnymi. 

 

3.3 Zniżki obowiązujące na terenie Rzeczpospolitej Polskiej 

3.3.1 Taryfy ulgowe na terenie Rzeczpospolitej Polskiej 

(1) Na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej niżej wymieniona cena ulgowa realizowana jest na 

podstawie Taryfy w zgodności z prawem ze Zbioru Ustaw z 2017 r. (przedmiot 1983 i dalsze 

zmiany), ustawą ze Zbioru Ustaw z 2005 r., Nr 14, (przedmiot 117 i dalsze zmiany), ustawą ze 

Zbioru Ustaw z 2006 r., Nr 38, (przedmiot 266 z dalszymi zmianami), ustawą ze Zbioru Ustaw z 

2015 (przedmiot 50 i dalsze zmiany) oraz ustawą ze Zbioru Ustaw z 2018 r. (przedmiot 295 i dalsze 

zmiany). Cena jest tym zposobem tak regulowana tylko dla transportu kolejowego i drogowego na 

terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. W przypadku transportu międzynarodowego cena 

regulowana jest za odcinek realizowany na terytorium Republiki Czeskiej. 

(2) Podróżujący ma możliwość wykazać się aplikacją mObywatel w sytuacjach, kiedy to będzie 

konieczne. 

(3) Jeżeli zarezerwowane miejsce dla pasażera ze zniżką pozostaje wolne po odjazdu pociągu ze 

wskazanej na bilecie stacji wsiadania, jest pasażer ze wspólnym dokumentem podróży 

zobowiązany do dopłaty ceny biletu do wysokości ceny zwykłej. Jeśli wolne miejsce w taryfie 

ulgowej nie jest opłacone do ceny zwykłej, traci się prawo do zarezerwowanego miejsca. Za zajęte 

miejsce nie uważa się siedzenie, na którym pasażer umieści ubranie lub bagaż podręczny. 

 

 

3.3.2 Osoby o znacznym stopniu niepełnosprawności i ich przewodnicy 

(1) Korzystanie z rabatu jest możliwe tylko na terenie Rzeczypospolitej Polskiej i za okazaniem 

odpowiedniego polskiego dokumentu uprawniającego do skorzystania z rabatu. 

(2) Towarzysze, opiekunowie i przewodnicy osób niezdolnych do samodzielnej egzystencji oraz osób 

niewidomych kwalifikują się do 95% zniżki. Towarzyszem może być osoba dorosła i 

przewodnikiem osoby niewidomej – osoba powyżej 13 roku życia lub pies przewodnik. 

 
(3) Dzieci i młodzież niepełnosprawni lub niepełnosprawni do 24 roku życia oraz studenci 

niepełnosprawni lub niepełnosprawne osoby w wieku poniżej 26 lat mają prawo do 78% zniżki. 

Zniżka obowiązuje tylko podczas podróży z miejsca zamieszkania lub z miejsca pobytu do i z: 

a) przedszkola; 

b) szkoły; 

c) uniwersytetu; 
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d) ośrodeka opieki; 

e) instytucji edukacyjnej; 

f) ośrodka kształcenia specjalnego; 

g) ośrodka umożliwiającego dzieciom i młodzieży wypełnianie obowiązków edukacyjnych; 

h) ośrodka rehabilitacyjno-wychowawczego; 

i) domu pomocy społecznej; 

j) centrum wsparcia; 

k) placówki medycznej; 

l) poradni psychologiczno-pedagogicznej, w tym specjalistycznej poradni; 

m) pobytu rehabilitacyjnego. 

 
(4) Jeden z rodziców lub opiekunów dzieci i młodzieży dotkniętych niepełnosprawnością ma prawo na 

rabat w wysokości 78%. Prawo jest ważna tylko w przypadku przejazdu na odcinkach wypisanych w 

pkt. (3). 

 
(5) Ślepej ofiarze konfliktów wojennych w cywilu, która jest uznawana za osobę niezdolną do 

samodzielności, przysługuje zniżka w wysokości 78%. 

 
(6) Osobom niewidomym niezdolnym do samodzielnej egzystencji przysługuje zniżka w wysokości 

51%. Za osobę niezdolną do samodzielnej egzystencji powinna być również uznana osoba 

z niepełnosprawnością w znacznym stopniu i niepełnosprawnością pierwszej grupy (jeżeli decyzja o 

włączeniu do grupy nie wygasła). 

 
(7) Niewidomej ofiarze konfliktów wojennych w cywilu, która jest uznana za osobę całkowicie 

niezdolną do pracy, przysługuje rabat w wysokości 37%. 

 
(8) Osobie niewidomej zdolnej do samodzielnej egzystencji przysługuje zniżka w wysokości 37%. 

 
(9) Osobie niezdolnej do samodzielnej egzystencji, z wyjątkiem osoby niewidomej, przysługuje zniżka w 

wysokości 37%. Za osobę niezdolną do samodzielnej egzystencji powinna być również uznana osoba 

z niepełnosprawnością w znacznym stopniu i niepełnosprawnością pierwszej grupy (jeżeli decyzja 

o włączeniu do grupy nie wygasła). 

 

 

3.3.3 Dzieci 

(1) Dzieciom do lat 4 przysługuje 100% zniżka. 

 
(2) Dzieci i młodzież przebywająca na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, którzy posiadają do 

okazania stosowny polski dokument, w okresie od rozpoczęcia obowiązkowego rocznego 

przygotowania przedszkolnego do ukończenia gimnazjum (publicznego lub niepublicznego) 

najdłużej do 24 lat, mają 37% zniżki. 

 
(3) Dzieci i młodzież do osiemnastego roku życia na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 

z odpowiednim polskim dokumentem do okazania, mają rabat 37% w okresie nauki języka 

polskiego, historii, geografii, kultury polskiej lub innych przedmiotów nauczanych w języku 

polskim we: 
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a) szkołach prowadzonych przez organizacje społeczne za granicą zarejestrowanych w bazie 

danych prowadzonej przez upoważnioną jednostkę podległą ministrowi do spraw oświaty 

i szkolenia; 

b) szkołach działających w systemach edukacyjnych innych krajów; 

c) sekcji polskiej pracując w szkołach funkcjonujących w systemach edukacyjnych innych 

krajów; 

d) szkołach europejskich działających zgodnie z Konwencją o Statucie Szkół Europejskich, 

sporządzoną w Luksemburgu dnia 21 czerwca 1994 r. (Kodeks Cywilny 2005, rok nr 10) 

 

 

3.3.4 Student 

(1) Na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, za okazaniem odpowiedniego polskiego dokumentu 

potwierdzającego zniżkę, przysługuje zniżka 51%: 

a) studenci do 26 roku życia; 

b) studenci do 26 roku życia studiujący za granicą; 

c) studenci wyższych uczelni opieki społecznej zgodnie z art. 9f ust. 2 ustawy z dnia 7 września 

1991 r. o systemie oświaty (Dz. U. z 2004 r. Nr 256, poz. 2572 z późn. zm.) do ukończenia 26. 

roku życia; 

d) doktoranci do 35 roku życia. 

 

 

3.3.5 Dorośli w wieku 60 lat i powyżej 

(1) Na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, za okazaniem odpowiedniego polskiego dokumentu 

potwierdzającego zniżkę przysługuje zniżka 37% na 2 wyjazdy rocznie: 

a) emeryci; 

b) osoby posiadające rentę chorobową; 

c) małżonkowie osób pobierających rentę chorobową, którzy otrzymują zasiłki rodzinne. 
 

 

3.3.6 Interrail i Eurail 

(1) Bilety Interrail i Eurail uprawniają do 100% zniżki na wszystkie połączenia kolejowe. Biletów 

Interrail i Eurail nie można używać na połączeniach autobusowych i minibusowych. Podczas 

kontroli biletów wymagany jest Pass i ważny dowód osobisty pasażera. 

 
(2) Ważna Pass dla II klasy przewozu może być wykorzystany tylko w II klasie przewozu. 

 
(3) Ważny Pass dla I klasy przewozu można wykorzystać również w klasach Business i Economy Plus. 

 
(4) Na wszystkie połączenia wymagane jest dokonanie rezerwacji, która jest bezpłatna. By dokonać 

rezerwacji trzeba wprowadzić numer biletu Interrail / Eurail. 
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3.3.7 Inne zniżki 

(1) Skorzystanie z rabatu jest możliwe tylko na terenie Rzeczypospolitej Polskiej i za okazaniem 

stosownego polskiego dokumentu uprawniającego do skorzystania z rabatu. 

(2) Żołnierzom żandarmerii i władz wojskowych, wykonującym czynności urzędowe i inne czynności 

służbowe w transporcie publicznym, przysługuje zniżka 100%. 

 
(3) Umundurowani funkcjonariusze policji mają prawo do 100% zniżki przy eskortowaniu osób 

zatrzymanych lub przewożeniu przesyłek specjalnych, czynnościach patrolowych oraz udzielaniu 

pomocy lub asystowania przy wykonywaniu organów państwowych. 

 
(4) Umundurowani funkcjonariusze Straży Granicznej mają prawo do 100% przy wykonywaniu 

czynności służbowych związanych z ochroną granic państwowych, a także przy eskortowaniu osób 

zatrzymanych, czynnościach patrolowych oraz czynnościach związanych z kontrolą ruchu 

granicznego. 

 

(5) Funkcjonariusze wykonujący czynności urzędowe związane z zapobieganiem i zwalczaniem 

nielegalnej migracji na szlakach komunikacyjnych o szczególnym znaczeniu międzynarodowym 

mają prawo do 100% zniżki. 

 
(6) Funkcjonariusze służby celno-skarbowej przy wykonywaniu kontroli urzędowych wymienionych w 

dziale V ustawy z dnia 16 listopada 2016 r. o państwowej administracji podatkowej (Kodeks 

cywilny nr 1947). 

 
(7) Żołnierzom odbywającym niezawodową służbę wojskową, z wyjątkiem służby nieregularnej i 

nadzwyczajnej, a także osobom pełniącym obowiązki tej służby w formach równorzędnych 

przysługuje zniżka w wysokości 78%. Do osób tych należą: 

a) żołnierze, którzy odbywają podstawową służbę wojskową, w tym służbę kandydacką w 

jednostkach prewencji, straży granicznej lub urzędzie ochrony państwa; 

b) żołnierze, którzy odbywają służbę zastępczą; 

c) żołnierze pełniący służbę jako kandydaci na żołnierzy zawodowych, tj. ukończyli wyższą szkołę 

wojskową (podchorążowie), szkołę wojskową (podchorążowie), zawodową szkołę wojskową 

(uczniowie), orkiestrę; 

d) żołnierzy odbywający działalność wojskową (dotyczy studentów szkół morskich i akademii 

marynarki wojennej) lub przeszkolenia wojskowego; 

e) żołnierze odbywający ćwiczenia wojskowe. 

 
(8) Przewodnikowi lub opiekunowi towarzyszącemu osobie niepełnosprawnej wojskowej lub osobie 

niepełnosprawnej armii zaliczonej do pierwszej grupy inwalidów przysługuje zniżka 95%. 

 
(9) Przewodnik lub opiekun towarzyszący weterantowi, który jest osobą niepełnosprawną wojskową 

lub osobą niepełnosprawną armii zaklasyfikowaną do pierwszej grupy osób niepełnosprawnych, 

przysługuje zniżka 95%. 

 
(10) Inwalidom wojskowym i inwalidom armii zaliczonym do pierwszej grupy inwalidów lub uznanych 

za całkowicie niezdolnych do pracy i niezdolnych do samodzielnej egzystencji (nie jest związane 
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z operacjami wojskowymi lub służbą wojskową) przysługuje zniżka w wysokości 78%. 

 
(11) Weterani wojskowi, którzy są zakwalifikowani do inwalidów wojskowych lub inwalidów armii w 

pierwszej grupie inwalidów lub uznani za całkowicie niezdolnych do pracy i niezdolnych do 

samodzielnej egzystencji, nawet w przypadku zaliczeni do pierwszej grupy inwalidów (uznanie 

niezdolności do samodzielnej egzystencji), mają prawo do rabatu 78%. 

 
(12) Weterani wojskowi, będący inwalidami wojskowymi lub inwalidami armii, zaliczonymi do II lub III 

grupy inwalidów lub uznani za całkowicie lub częściowo niezdolnych do pracy mają prawo do ulgi 

w wysokości 51%. 

 
(13) Weterani wojskowi, w tym członkowie Wojskowego Korpusu Niepodległości Rzeczpospolitej 

Polskiej oraz inne osoby uprawnione – emeryci, renciści, osoby niepełnosprawne, a także osoby 

pobierające zasiłki emerytalne lub rodzinne mają prawo do 51% zniżki. 

 
(14) Weterani wojenni, którzy doznali uszczerbku na zdrowiu, mają prawo do zniżki w wysokości 37%. 

 
(15) Inwalidzi wojskowi i inwalidzi armii sklasyfikowani w II lub III grupie osób niepełnosprawnych lub 

uznani za całkowicie lub częściowo niezdolnymi do pracy przysługuje zniżka w wysokości 37%. 

(16) Posiadaczom Karty Polaka przysługuje 37% zniżki. 

 
(17) Rodzicom lub małżonkom rodziców, którzy posiadają „Kartę Dużej Rodziny” w rozumieniu 

ustawy o Karcie Dużej Rodziny przysługuje 37% zniżki. 

 

3.4 Zniżki obowiązujące w innych krajach 

3.4.1 Interrail i Eurail 

(1) Bilety Interrail i Eurail uprawniają do 100% zniżki na wszystkie połączenia kolejowe. Biletów 

Interrail i Eurail nie można używać na połączeniach autobusowych i minibusowych. Podczas 

kontroli biletów wymagany jest Pass i ważny dowód osobisty pasażera. 

(2) Ważna Pass dla II klasy przewozu może być wykorzystany tylko w II klasie przewozu. 

 
(3) Ważny Pass dla I klasy przewozu można wykorzystać również w klasach Business i Economy Plus. 

 
(4) Na wszystkie połączenia wymagane jest dokonanie rezerwacji, która jest bezpłatna. By dokonać 

rezerwacji trzeba wprowadzić numer biletu Interrail / Eurail. 

 

4. Akceptowane waluty 

(1) W pojeździe akceptowane są następujące waluty: CZK, EUR i PLN, jeśli dana trasa przebiega przez 

kraj, w którym dana waluta jest walutą narodową. W pojeździe istnieje możliwość zapłaty kartą 

płatniczą w zależności od konkretnych możliwości technicznych w danym miejscu i czasie. 

 

5. Ważność czasu 

(1) Niniejsza taryfa LE weszła w życie 2 lipca 2025 i obowiązuje do momentu wydania i publikacji 

nowej Taryfy. 
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